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Ferrari Group srl, attiva sul mercato nazionale e internazionale dal 1954, si caratterizza per un core business strutturato su 
articoli di produzione diretta (o in commercializzazione esclusiva) costituito dai seguenti comparti merceologici:
• ENOLOGIA gamma completa di accessori per il vino, vendemmia, governo e imbottigliamento, caratterizzata da 
diversi brevetti internazionali che fanno dell’azienda il leader di mercato anche grazie all’esperienza di oltre 50 anni nel 
mercato specifico.
• GIARDINAGGIO linee complete di articoli in plastica ed ottone per irrigazione di superficie, goccia a goccia e interrata, 
nonché attrezzi da taglio e da lavoro per ogni tipologia di utenza; serre modulari da giardino e balcone, e box per attrezzi 
realizzati in estrusione di PVC.
• LINEA ARCO Sprayers,Cleaning, Pumps: produzione di irroratrici multiuso FROGGY per trattamenti alle piante, prati, 
fiori, ortaggi  o disinfestazioni e igienizzazioni; produzione di idropulitrici ad acqua calda e fredda; pompe sommergibili 
professionali.
• ACCESSORI DECORATIVI IN LEGNO gamma completa di tralicci e pannelli, fissi ed estensibili, e una serie di accessori 
decorativi collegati, realizzati unicamente in legno europeo con stile e qualità italiani, e con rispetto ambientale garantito 
dalle certificazioni internazionali “PEFC” e “FSC”.
• NAUTICA produzione di articoli per la nautica da diporto quali pompe a membrana e di sentina, oltre ad accessori 
obbligatori per le imbarcazioni.

Sulla base di una struttura organizzativa rinnovata, macchine di produzione innovative, costante analisi dei mercati 
di riferimento, e l’imponente nuova sede di Basilicagoiano (Pr) dotata di oltre 5.000 metri quadri di magazzino, è in 
grado di offrire una gamma completa in ampiezza e profondità per la totale soddisfazione del target più esigente. 
Comprovata celerità nelle consegne, controllo continuo dell’efficienza di ogni singolo articolo e certificazione di 
processo UNI EN ISO 9001/2008, fanno di Ferrari Group srl un punto di riferimento nel panorama competitivo di setto-
re, con uno sviluppo costante garantito dalla capacità di proporsi sul mercato a prezzi competitivi.

AZIENDA
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Ferrari Group has been working in the Italian and international market since 1954; we have our own production and we 
are operating in three different fields:
ENOLOGY: a complete range of wine-making articles ( harvest, wine-processing and bottling accessories), mostly covered 
by international patents, assures Ferrari Group the market leadership;
GARDENING: plastic, brass and alluminium lines for irrigation (included underground system); pruning and cutting 
tools; PVC modular greenhouses and tool sheds.
ARCO LINE: Sprayers, Cleaning, Pumps : production of FROGGY Multipurpose  Sprayers for treatments to plants, flowers, 
grass or disinfestations and cleaning; production of high pressure cleaners ( both cold and hot water ) ; professional sum-
mersible pumps.
WOODEN DECORATIVE ACCESSORIES: we offer a complete line of selected pinewood trellises, bench flowers ,extenda-
ble trellises, wooden arches and decorative panels,all products with PEFC and FSC certification.
BOATING: membrane pumps, bilge pumps and accessories for boating and yachting.

Thanks to investment in new machineries and to our continuos research on new technologies and new 
products and to UNI EN ISO 9001/2008  Certificate, Ferrari Group can guarantee to all clients the best 
quality and service. Our new company - location and our new warehouse (5,000 sqm.) and new  logistic 
organization, allow us to grant very  flexible delivery terms, our promotional programs and the correct ba-
lance between quality and price to all our custumers.

COMPANY PROFILE



4 fase 1: vendemmia e lavorazione / step 1: vintage and processing

TORCHIETTO / FRUIT - GRAPES PRESS
11050 SF     8006818110506 
15x25  ca. lt 4,4/15x25 - about 4,4 lt
11060 SF     8006818110605
20x35 ca. lt 11/20x35 about  11 lt
11070 SF     8006818110704
25x40 ca. lt 20/25x40 about  20 lt
11080  SF     8006818110803
30x45 ca. lt 32/30x45 about  32 lt
11090  SF     8006818110902
35x50 ca. lt 48/35x50 about  48 lt
11100 SF     8006818111008
40x55 ca. lt 69/40x55 about  69 lt
11110  SF     8006818111107
45x60 ca. lt 95/45x60 about  95 lt

TORCHIETTO ALLUMINIO VASCA INOX
ALUMINIUM/STAINLESS STEEL PRESS
11055 SF     8006818110551
12x12 ca. lt 1,3/12x12 about  1,3 lt
11065 SF     8006818110650
14x14 ca. lt 2,2/14x14 about  2,2 lt
11075 SF     8006818110759
20x17 ca. lt 5,3/20x17 about  5,3 lt
11077 SF     8006818110773
20x17 leggero ca. lt 5/20x17 light about  5 lt
11085  SF     8006818110858
12x12 (verniciato) ca. lt 1,3/12x12 (painted) about 1,3 lt
11087  SF     8006818110872
12x12 (verniciato ECO) ca. lt 1,3/12x12 (painted ECO) about 1,3 lt

CESTELLO COLAMOSTO / FILTER    BASKET
11010 SF     8006818110100

IMBUTO  RACCOGLI  UVA / VINTAGE  FUNNEL
14310 SF     8006818143108

SESSOLA PALOTTO ROSSA/ NEUTRA
BAILER SCOOP RED/NEUTRAL
11020 SF rossa/red   8006818110209
11040 SF neutra/neutral   8006818110407

VENDEMMIA E LABORATORIO VINTAGE & LABORATORY
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5fase 1: vendemmia e lavorazione / step 1: vintage and processing

CILINDRO TRASPARENTE / CLEAR-PLASTIC TRIAL JAR 
11510 SF cc.150 h cm. 21   8006818115105
11260 SF cc.200 h cm. 39   8006818112609
11270 SF cc.500 h cm. 37,5   8006818112708

CILINDRO GRADUATO / MEASURING CYLINDER
11210 SF cc.100    8006818112104
11220 SF cc.250    8006818112203
11230 SF cc.500    8006818112302
11240 SF cc.1000    8006818112401
11250 SF cc.2000    8006818112500

SPRUZZETTA / LABORATORY SPRAYER
11500 SF cc. 250    8006818115006
11280 SF cc. 500    8006818112807
11290 SF cc. 1000    8006818112906

EBULLIOMETRO / EBULLIOMETER
Misura i gradi alcoolici del vino o dei distillati
It measures the alcoholic degrees of wines or spirits
tipo Malligand/Malligand type

11951      8006818119516

VENDEMMIA E LABORATORIO VINTAGE & LABORATORY

RIFRATTOMETRO PER VINO / REFRACTOMETER FOR WINE
Misura il grado zuccherino del mosto
It measures the sugary degrees of the must

11385   per vino e frutta/for wine & fruits  8006818113859

RIFRATTOMETRO PER MIELE / REFRACTOMETER FOR HONEY
Misura il grado di umidità del miele
It measures the honey moistness

11386   per miele/for honey   8006818113866
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6 fase 1: vendemmia e lavorazione / step 1: vintage and processing

TERMOMETRO A CRISTALLI LIQUIDI / LIQUID CRYSTAL THERMOMETER
A fascia per bottiglia/Bottle belt
11381   

TERMOMETRO (-20° + 110°) / THERMOMETER (-20° + 110°)
11360 SF     8006818113606
11363      8006818113637

TERMOMETRO GALLEGGIANTE (0° + 40°)
FLOATING THERMOMETER (0° + 40°)
11375 SF     8006818113750
11378      8006818113781

VINOMETRO / VINOMETER
Misura la gradazione alcoolica del vino. 
It measures the alcoholic content of wine
11330 SF    8006818113309
11333     8006818113330

ALCOOLOMETRO TASCABILE  / POCKET ALCOHOLOMETER
Misura la gradazione alcolica dei distillati (grappa, cognac, ecc.) 
It measures the alcoholic content of distillates 
(grappa, cognac, etc.)
11340 SF     8006818113408
11343      8006818113439

ALCOOLOMETRO LUNGO CON TERMOMETRO (-10° + 30°)
LONG ALCOHOLOMETER WITH THERMOMETER (-10° + 30°)
Possibilità di correzione dati con la temperatura 
Possibility of data adjustment at the temperature
11350 SF     8006818113507
11353      8006818113538

MOSTIMETRO BABO TASCABILE / “BABO” POCKET MOSTIMETER
Misura la percentuale di zucchero contenuta nel mosto da cui si 
stima il grado alcolico finale del vino. 
Measures the sugary part of the must from which you estimate the 
final alcoholic content.
11310 SF     8006818113107
11313      8006818113132

MOSTIMETRO BABO LUNGO / “BABO” LONG MOSTIMETER
11410 SF     8006818114108
11413      8006818114139

MOSTIMETRO CON TERMOMETRO (-10° + 30°)
MOSTIMETER WITH THERMOMETER (-10° + 30°)
Possibilità di correzione dati con la temperatura
Possibility of data adjustement at the temperature
11320 SF     8006818113200
11323      8006818113231

MOSTIMETRO GLUCOMETRO GUYOT / “GUYOT” MOSTIMETER/GLUCOMETER
Tripla scala: zucchero-alcool-baumé. 
Triple scale for sugar-alcohol-baumé
11300 SF     8006818113002
11303      8006818113033

VENDEMMIA E LABORATORIO VINTAGE & LABORATORY

11313
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7fase 1: vendemmia e lavorazione / step 1: vintage and processing

COLMATORE ATTACCO A CONO / BUBBLER WITH CONE FITTING 
Per botti in legno/For wooden casks
13130 SF     8006818131303
Lungo/Long size

13135 SF     8006818131350
Trasparente lungo/Long clear model

13150 SF     8006818131501
Bassotto/Short size

13155 SF     8006818131558
Trasparente bassotto/ Short size Clear model

COLMATORE ATTACCO A FLANGIA / BUBBLER WITH FLANGE FITTING
13140 SF     8006818131402
Lungo/Long size

13145 SF     8006818131459
Trasparente lungo/Long clear model

13160  SF     8006818131600
Bassotto/Short size

13165 SF     8006818131657
Trasparente bassotto/ Short size Clear model

MINIFERMENTATORE / AIRLOCK
13070 SF     8006818130702
13073      8006818130733 
2 bolle/Twin-chamber airlock

13040 SF      8006818130405
2 bolle coperchio in plastica Ø 75 mm. 
Twin-chamber airlock with plastic seal Ø 75 mm.

13080 SF      8006818130801
2 bolle tappo piccolo per damigianette 
Twin-chamber airlock with little bung for small demijohns

13090 SF     8006818130900
2 bolle tappo medio per damig. lt. 28/35 
Twin-chamber airlock with middle size bung for demijohns from 28 to 35 litres

13100 SF     8006818131006 
2 bolle tappo grosso per damig. lt. 35/54 
Twin-chamber airlock with large-size bung for demijohns from 35 to 54 litres

13010 SF     8006818130108
13013      8006818130139 
6 bolle/Six-chamber airlock

13020 SF     8006818130207
Cilindro galleggiante/Cylinder airlock with floating bubbler

13050 SF     8006818130504
Cilindrico piccolo/Small size cylinder airlock 

13060 SF     8006818130603
Cilindrico medio/Large size cylinder airlock

CAPPELLOTTO IN GOMMA (per minifermentatore)
RUBBER CAP (for airlock)
13170 SF Ø 35 mm.   - h 50 mm  8006818131709
13180 SF Ø 40 mm.   - h 50 mm  8006818131808
13190 SF Ø 50 mm.   - h 50 mm  8006818131907
13200 SF Ø 60 mm.   - h 50 mm  8006818132003
13210 SF Ø 65 mm.   - h 50 mm  8006818132102
13220 SF Ø 75 mm.   - h 50 mm  8006818132201

FERMENTAZIONE FERMENTATION

PORTACOLMATORE CON GHIERA / BUBBLER HOLDER WITH RING-NUT
13450 SF     8006818134502

CONO GOMMA PER PORTACOLMATORE / RUBBER ADAPTOR FOR FILLERS WITH CONE
13460 SF     8006818134601
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8 fase 1: vendemmia e lavorazione / step 1: vintage and processing

FERMENTAZIONE FERMENTATION

FILTRO VINACCIA / MARC FILTER
12370 SF     8006818123704
Per rubinetto da Ø 1/2”/ For tap Ø 1/2” 
12380 SF     8006818123803
Per rubinetto da Ø 3/4”/ For tap Ø 3/4” 
12390 SF     8006818123902
Per rubinetto da Ø 1”/ For tap Ø 1”
12400 SF     8006818124008
Per rubinetto da Ø 1”1/4/ For tap Ø 1”1/4

RIDUZIONE PER COLMATORE /ADAPTOR FOR BUBBLER
13600 SF     8006818136001
Piccola/Small (Ømm.58xmm.48x h mm.60)
13610 SF     8006818136100
Media/Medium (Ømm.66xmm.56x h mm.60)
13620 SF     8006818136209
Grande/Big (Ømm.77xmm.65x h mm.60)

TAPPO BARRIQUE / SILICONE BUNGS
13650 SF     8006818136506
Foro/Hole Ø mm11(Ømm.55xmm.47x h mm.50)
13700 SF     8006818137008
Foro/Hole Ø mm11(Ømm.40xmm.31x h mm.40)

TAPPO BARRIQUE AD ESPANSIONE / EXPANSION SILICONE BUNGS 
13670 SF     8006818136704 
(Ømm.55xmm.42x h mm.50)

TAPPO BARRIQUE CON SFIATO (sfera acciaio)
SILICONE BUNGS WITH VALVE (st. st. ball)
13660 SF     8006818136605
(Ømm.55xmm.47x h mm.50)

TAPPO IDRAULICO GRANDE 
HYDRAULIC AIRLOCK BUNG (BIG)
Per fermentazione e stoccaggio del vino in damigiana da lt. 54 
For fermentation and storage of wine. For demijohns of 54 litres
13120 SF     8006818131204
13123      8006818131235

TAPPO IDRAULICO PICCOLO 
HIDRAULIC AIRLOCK BUNG (SMALL)
Per fermentazione e stoccaggio del vino in damigiana da lt. 35 
For fermentation and storage of wine. For demijohns of 35 litres
13110 SF     8006818131105 
13113      8006818131136

TAPPO BARRIQUE / SILICONE BUNGS
13710 SF     8006818137107 
Pieno/Full bung (Ømm.23xmm.15x h mm.26)
13720 SF     8006818173206
Pieno/Full bung (Ømm.40xmm.31x h mm.40)
13630 SF     8006818136308
Pieno/Full bung (Ømm.55xmm.47x h mm.50)
13680 SF     8006818136803
Pieno/Full bung (Ømm.52xmm.40x h mm.53)
13690 SF     8006818136902 
Pieno/Full bung (Ømm.60xmm.48x h mm.60)
13640 SF     8006818136402
Incavo/Half-filled bung (Ømm.55xmm.47x h mm.50)



9fase 1: vendemmia e lavorazione / step 1: vintage and processing

RUBINETTO PER CONTENITORI /CONTAINER SPIGOT
12240 SF     8006818122400
12243      8006818122431
21 E - Ø 1”1/4
12230 SF     8006818122301
12233      8006818122332
21 E - Ø 1”
12360 SF     8006818123605 
12363      8006818123636
21 E - Ø 3/4”
12350 SF     8006818123506
12353      8006818123537
21 E - Ø 1/2”
CHIUSURA A VOLANTINO / WITH HANDWHEEL LOCKING
71200 SF     8006818712007
PER LIQUIDI DENSI / FOR THICK LIQUIDS
71190 SF     8006818711901
PER ACETIERE. S/TAPPO / FOR VINEGAR CASKS. WITHOUT BUNG
12210 SF     8006818122103
12213      8006818122134

RUBINETTO IN LEGNO “LIGURIA” / WOODEN SPIGOT “LIGURIA”
12060 SF     8006818120604
12063      8006818120635
N. 000 Ø 16 mm. x L. 11 cm
12070 SF     8006818120703
12073      8006818120734
N. 00 Ø 16 mm. x L. 12 cm.
12080 SF     8006818120802
12083      8006818120833
N. 0 Ø 16 mm. x L. 14 cm.
12090 SF     8006818120901 
12093      8006818120932
N. 1 Ø 18 mm. x L. 16 cm.
12100 SF     8006818121007 
12103      8006818121038
N. 2 Ø 20 mm. x L. 18 cm.
12110 SF     8006818121106
12113      8006818121137
N. 3 Ø 22 mm. x L. 20 cm.
12120 SF     8006818121105
N. 4 Ø 24 mm. x L. 22 cm.
12130 SF     8006818121304
N. 5 Ø 26 mm. x L. 24 cm.
12140 SF     8006818121403
N. 6 Ø 28 mm. x L. 26 cm.
12150 SF     8006818121502
N. 8 Ø 30 mm. x L. 29 cm.
12160 SF     8006818121601
N. 10 Ø 32 mm. x L. 32 cm.
12170 SF     8006818121700
N. 12 Ø 34 mm. x L. 35 cm.

RUBINETTO IN LEGNO “MARSALA” / WOODEN SPIGOT “MARSALA”
12010 SF     8006818120109
12013      8006818120130
Ø 10 mm. x L. 6 cm.
12020 SF     8006818120208
12023      8006818120239
Ø 10 mm. x L. 8 cm.
12030 SF     8006818120307
12033      8006818120338
Ø 10 mm. x L. 10 cm.

RUBINETTI TAPS AND SPIGOTS

RUBINETTO PER CONTENITORI / CONTAINER SPIGOT
12180 SF     8006818121809 
12183      8006818121830
28 E - Ø 3/4”
12200 SF     8006818122004 
12203      8006818122035
29 E - Ø 3/4”
RASTREMATO ROSSO CON 2 GUARNIZIONI /RED WITH 2 GASKETS
12190 SF     8006818121908
28 E - Ø 3/4”
RASTREMATO BIANCO CON 2 GUARNIZIONI / WHITE WITH 2 GASKETS
12195 SF     8006818121953
28 E - Ø 3/4”

28 E “rastremato/with gasket” 29 E

28 E
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10 f a s e  2 : i l  g o v e r n o  d e l  v i n o  /  s t e p  2 :  w i n e  g o v e r n m e n t

OLIO DI VASELINA/VASELINE OIL 
Per lubrificazione tappi sughero e stoccaggio vino in damigiana 
To oil the corks and to preserve wine in demijohns
17340 SF cc. 250    8006818173402
17350 SF cc. 500    8006818173501
17360 SF cc. 1000    8006818173600

POMPA PER DAMIGIANA / DEMIJOHN PUMP
16015 SF     8006818160155
L. 50 cm. per aceto/Length 50 cm. for vinegar
16010 SF     8006818160105
L. 75 cm./Length 75 cm.
16020 SF     8006818160204
L. 100 cm./Length 100 cm.
16030 SF     8006818160303
L. 130 cm./Length 130 cm.

LEVAOLIO / OIL REMOVER
14009 SF     8006818140091
14003      8006818140039 
Levaolio/Oil remover
14020 SF     8006818140206
Tradizionale/Traditional
14059      8006818140596
Per damigiana - cc. 1000 / For demijohns - cc. 1000

ALZAVINO TRASPARENTE /WINE SAMPLER CLEAR PLASTIC
Per prelevare campioni di vino in stoccaggio
For wine sampling during fermentation process or wine stocking
14060 SF     8006818140602
L. 50 cm./Length 50 cm.
14063      8006818140633
L. 50 cm./Length 50 cm.

ALZAVINO TRE PEZZI/THREE PIECES WINW SAMPLER 
Per prelevare campioni di vino in stoccaggio
For wine sampling during fermentation process or wine stocking
14070 SF     8006818140701
L. 50 cm./Length 50 cm.
14073      8006818140732
L. 50 cm./Length 50 cm.
14080 SF     8006818140800
L. 70 cm./Length 70 cm.
14090      8006818140909
L. 100 cm./Length 100 cm.

GOVERNO DEL VINO WINE PROCESSING



11f a s e  2 : i l  g o v e r n o  d e l  v i n o  / s t e p  2 :  w i n e  g o v e r n m e n t

IMBUTO SENZA FILTRO / FUNNEL WITHOUT FILTER
In polietilene ad alta densità.  / Of polyethylene high density.
14200 SF Ø 10 cm    8006818142002
14209  Ø 10 cm    8006818142095
14210 SF Ø 12 cm    8006818142101
14219  Ø 12 cm    8006818142194
14220 SF Ø 15 cm    8006818142200
14230 SF Ø 18 cm    8006818142309
14240 SF Ø 21 cm    8006818142408
14250 SF Ø 25 cm    8006818142507
14260 SF Ø 30 cm    8006818142606
14270 SF Ø 35 cm    8006818142705
14280 SF Ø 40 cm    8006818142804

IMBUTO CON FILTRO / FILTER FUNNEL
In polietilene ad alta densità. / Of polyethylene high density.
14140 SF Ø 15 cm    8006818141407
14149  Ø 15 cm    8006818141494
14410 SF Ø 18 cm    8006818144105
14419  Ø 18 cm    8006818144198
14150 SF Ø 21 cm    8006818141500
14159  Ø 21 cm    8006818141593
14160 SF Ø 25 cm    8006818141609
14169  Ø 25 cm    8006818141692
14170 SF Ø 30 cm    8006818141708
14179  Ø 30 cm    8006818141791
14180 SF Ø 35 cm    8006818141807 
14190 SF Ø 40 cm    8006818141906

FILTRO RICAMBIO PER IMBUTI / SPARE FILTER FOR FUNNEL
14340 SF Ø 15 cm    8006818143405
14349  Ø 15 cm    8006818143498
14350 SF Ø 21-25 cm   8006818143504
14359  Ø 21-25 cm   8006818143597
14360 SF Ø 30-35 cm   8006818143603
14369  Ø 30-35 cm   8006818143696
14370 SF Ø 40 cm    8006818143702
14379  Ø 40 cm    8006818143795

IMBUTO AUTOREGOLATORE / SELF-LEVELLING FUNNEL
Per un livello automatico delle bottiglie
Automatically levels the liquid inside the bottle during bottling
14320 SF Ø 11 cm    8006818143207
14323  Ø 11 cm    8006818143238

IMBUTO AUTOREGOLATORE ROSSO / RED SELF-LEVELLING FUNNEL
41005 SF Ø 11 cm    8006818410057
41007  Ø 11 cm    8006818410071

IMBUTO A TORTIGLIONE / SPIRAL FUNNEL
14290 SF Ø 15 cm.    8006818142903

IMBUTO DA PARETE / WALL-MOUNTED FUNNEL
14300 SF Ø 25 cm.    8006818143009
14309  Ø 25 cm.    8006818143092

GOVERNO DEL VINO WINE PROCESSING
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12 f a s e  2 : i l  g o v e r n o  d e l  v i n o  /  s t e p  2 :  w i n e  g o v e r n m e n t

BOCCALE DOSATORE / MEASURING JUG 
14100 SF lt 0,500    8006818141005 
14110 SF lt. 1    8006818141104
14125 SF lt. 2 Graduato/Graduated  8006818141258
14120 SF lt. 3 Graduato/Graduated  8006818141203
14130 SF lt. 5 Graduato/Graduated  8006818141302

FILTRAGGIO FILTERING

SACCO FILTRO CONICO / COTTON FILTER BAG
14420 SF lt. 2    8006818144204
14430 SF lt. 3    8006818144303
14440 SF lt. 5    8006818144402
14450 SF lt. 10    8006818144501
14460 SF lt. 20    8006818144600
14470 SF lt. 30    8006818144709

SACCO FILTRO OLANDESE / HOLLAND COTTON FILTER BAG
14480 SF 1 pz.    8006818144808

RETE DI COTONE PER FILTRO OLANDESE 
COTTON NET FOR HOLLAND FILTER BAG
14490 SF 1 pz.    8006818144907

FILTRO DI CARTA PIEGHETTATO / PAPER FILTER PLEATED
Per filtrare liquori e vino. Utilizzare con imbuto a tortiglione 
To filter liqueurs and wine with spiral funnel

14561  100 pz. /pcs   8006818145614
14573  6 pz. /pcs   8006818145737
Piegati a mano/hand-pleated

14565  100 pz. /pcs   8006818145652
14577  6 pz./pcs   8006818145775
Piegati a macchina/machinepleated

FILTRO IN COTONE / PURE COTTON FILTER
Utilizzare con imbuto a tortiglione 
For spiral funnel
14339   1 pz.    8006818143399
14333  1 pz.    8006818143337

FILTRO A DISCHI / WINE FILTER
14501      8006818145010
Completo di tamponi/With pads

14511      8006818145119
Senza tamponi/Without pads

COPPIA DISCHI TAMPONE / PAIR OF PADS FOR WINE FILTER
14389  “Fine”    8006818143894
14399  “Steril”    8006818143993
14409  “Gross”    8006818144099
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13f a s e  2 : i l  g o v e r n o  d e l  v i n o  / s t e p  2 :  w i n e  g o v e r n m e n t

FILTRO CON POMPA “SUPERJET”/ “SUPERJET” WINE FILTER W/PUMP
Pompa a membrana autoadescante
Self-priming membrane pump

Superficie di filtraggio/Filtering surface: 1200 cm2
Tempo di filtraggio/Filtering time: 270 l/h

14641   3 piastre/three pads  8006818146413
14651  6 piastre/six pads   8006818146512

FILTRO CON POMPA ‘MINIJET’/ 3 PAD ‘MINIJET’ WINE FILTER W/PUMP
Pompa a membrana autoadescante
Self-priming membrane pump

Superficie di filtraggio/Filtering surface: 465 cm2
Tempo di filtraggio/Filtering time: 20 l/15 min

14631      8006818146314
3 piastre 12,5 x 12,5 cm/three pads 12,5 x 12,5 cm

CARTONE FILTRANTE PER ‘MINIJET’ / FILTER PADS FOR ‘MINIJET’

14679  fine 3 pz./pcs.   8006818146796

14669  gros 3 pz./pcs.   8006818146697

14689  steril 3 pz./pcs.    8006818146895

FILTRO CON POMPA “MAXIJET” / “MAXIJET” WINE FILTER W/PUMP
Pompa a membrana autoadescante
Self-priming membrane pump

Superficie di filtraggio/Filtering surface: 4000 cm2
Tempo di filtraggio/Filtering time: 350 l/h

14655  10 piastre/ten pads  8006818146550

CARTONE FILTRANTE PER “SUPERJET” E “MAXIJET”
FILTER PADS FOR “SUPERJET” & “MAXIJET”

14709  fine 3 pz./pcs.   8006818147090

14699  gros 3 pz./pcs.   8006818146994

14719  steril 3 pz./pcs.   8006818147199

FILTRAGGIO FILTERING
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LAVAGGIO BOTTLE WASHING

LAVABOTTIGLIE A TURBINA MOD. 330E 
WATER-POWERED BOTTLE WASHER MOD. 330E
15091      8006818150915
CAVALLETTO PER MOD. 330E / TRIPOD FOR MOD. 330E
15251      8006818152513

LAVABOTTIGLIE ROTATIVO / ROTARY BOTTLE WASHER
15050 SF     8006818150502
15053      8006818150533
LAVABOTTIGLIE ROTATIVO A DOPPIO EFFETTO 
DOUBLE EFFECT ROTARY BOTTLE WASHER
Per la pulizia anche di particolari zone della bottiglia
For a deep cleaning in difficult parts of the bottles too
15060 SF     8006818150601
15063      8006818150632
SPAZZOLINO RICAMBIO /SPARE STAINLESS STEEL BRUSH
In acciaio inox con fiocco centrale / Made of S/steel with central bristle
15150 SF     8006818151509
15153      8006818151530

LAVADAMIGIANE A SPAZZOLA / DEMIJOHN WASHER WITH BRUSH 35/54 lt.
Per damigiane da lt. 35/54 / For lt.35/54 demijohns
15040 SF     8006818150403
15049      8006818150496
LAVADAMIGIANE A SCOVOLO / DEMIJOHN WASHER WITH BRUSH
15030 SF     8006818150304
SPAZZOLA RICAMBIO PER LAVADAMIGIANE / DEMIJOHN WASHER SPARE BRUSH
15140 SF     8006818151400
15149      8006818151493

LAVABOTTIGLIE A SCOVOLO / BOTTLE BRUSH
In nylon alimentare/Of foodgrade nylon
15020 SF     8006818150205
15023      8006818150236
Senza fiocco/Without tip bristle
15010 SF     8006818150106
15013      8006818150137
Con fiocco/With tip bristle
PESCASUGHERO / CORK RETRIEVER
19090      8006818190904

LAVABOTTIGLIE ELETTRICO / ELECTRIC BOTTLE WASHER
15101       8006818151011
Mini per lav. interno bottiglie / Mini for bottle inside washing
15111      8006818151110
Maxi per lav. interno/esterno bottiglie / Maxi for bottle inside and outside washing

CAPPELLOTTO ANTIPOLVERE / CONE SHAPED DUST CAP
15319  100 PZ.    8006818153190

LAVABOTTIGLIE ELETTRICO / ELECTRIC BOTTLE WASHER 
Super per lav. interno/esterno bottiglie
Super for bottle inside and outside washing
 15121       8006818151219

SPAZZOLINO RICAMBIO / SPARE BRUSH
Per lavabottiglie elettrici e turbina / For electric and water-powered bottle washer
15160 SF     8006818151608 
Per bottiglie/For bottles
15163      8006818151639
Per bottiglie/For bottles
15170 SF     8006818151707 
Per bottiglioni/For big bottles
15173      8006818151738
Per bottiglioni/For big bottles

Brevettato

Patented
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SCOLABOTTIGLIE GIREVOLE / ROTATING BOTTLE DRAINER
15211  Posti 45/ 45 bottles  8006818152117
15221  Posti 81/ 81 bottles  8006818152216
15231  Posti 90/ 90 bottles  8006818152315

SCOLABOTTIGLIE FISSO  / STATIONARY BOTTLE DRAINER
15181  Posti 45/ 45 bottles  8006818151813
15191  Posti 81/ 81 bottles  8006818151912
15201  Posti 90/ 90 bottles  8006818152018

IDROSPAZZOLONE / EXTENSION BRUSH
32410 SF Manico 90 cm/90 cm handle  8006818324101
32420 SF Manico 180 cm/180 cm handle 8006818324200
Setole crine / soft bristles
32430 SF Manico 90 cm/90 cm handle  8006818324309
32440 SF Manico 180 cm/180 cm handle 8006818324408
Setole rigide / hard plastic bristles
SPAZZOLA RICAMBIO / SPARE BRUSH
93011  Setole crine morbide / soft bristles 8006818930111
93021  Setole rigide / hard plastic bristles 8006818930210
MANICO RICAMBIO / SPARE EXTENSION HANDLE
93030 SF 90 cm    8006818930302
93040 SF 180 cm    8006818930401
SPAZZOLA A VENTAGLIO RADICA / ROOT FAN BRUSH
85080 SF 25 cm    8004944001002
SPAZZOLA A VENTAGLIO SINTETICA / PVC FAN BRUSH
85090 SF 25 cm    8004944001019

SCOLABOTTIGLIE “ECO” FISSO / “ECO”  STATIONARY BOTTLE DRAINER
15271  Posti 45/ 45 bottles  8006818152711
15261  Posti 81/ 81 bottles  8006818152612

BASE METALLO/METAL BASE
41641  90 posti/90 bottles  8006818416417

AVVINATORE /VINATOR/SULPHITER
Per la corretta pulizia di bottiglie, fiaschi e bottiglioni. 
Adattabile allo scolabottiglie. 
For cleaning bottles, flasks and big bottles. Suitable for bottle drainer

15351      8006818153510 
 

DETERGENTE IN POLVERE / POWDER DETERGENT FOR WINE CONTAINERS
Per vasi vinari/For wine containers
15309  1 kg    8006818153091

PIEDINO CON SFERA PER SCOLABOTTIGLIE / WHEELS FOR BOTTLE DRAINER
91970      8006818919703

LAVAGGIO BOTTLE WASHING

Brevettato

Patented
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TRAVASO SIPHONING

TRAVASATORE MOD. 22 E / BLOW SIPHON MOD. 22 E
Per alimenti con innesco a soffio  / Foodgrade, blow type
16070 SF Tubo/ Hose 110 cm.  8006818160709
Senza rubinetto / Without tap
16100 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818161003
Senza rubinetto  / Without tap
16060 SF Tubo/ Hose 150 cm.  8006818160600
Senza rubinetto-per riempitrici  / Without tap - for bottle fillers
16080 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818160808
Con rubinetto autom. autoregolatore / With automatic filler
16084   Tubo/ Hose 115 cm.  8006818160846
Con rubinetto autom. autoregolatore / With automatic filler
16090 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818160907
Con rubinetto autom. “RI.DO.” / With automatic level tap “RI.DO.”
16094   Tubo/ Hose 115 cm.  8006818160945
Con rubinetto autom. “RI.DO.” / With automatic level tap “RI.DO.”
16110 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818161102
Con rubinetto semiautom. Metallo / With semiautomatic metal filler
16114   Tubo/ Hose 115 cm.  8006818161140
Con rubinetto semiautom. Metallo / With semiautomatic metal filler
16115   Tubo/ Hose 200 cm.  8006818161157
Con rubinetto semiautom. Metallo / With semiautomatic metal filler
16120 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818161201
Con rubinetto farfalla/With butterfly tap
16124   Tubo/ Hose 115 cm.  8006818161249
Con rubinetto farfalla/With butterfly tap
16130 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818161300
Con rubinetto pulsante/With push tap
16134   Tubo/ Hose 115 cm.  8006818161348
Con rubinetto pulsante/With push tap
16136   Tubo/ Hose 200 cm.  8006818161362
Con rubinetto pulsante /With push tap
16450   Tubo/ Hose 130 cm.  8006818164509
Con rubinetto pulsante”E6” / With push tap  “E6”  
16454 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818164547
Con rubinetto pulsante”E6” / With push tap  “E6”  
16140 SF Tubo/ Hose 95 cm.  8006818161409
Con rubinetto farfalla “minus” / With “minus” butterfly tap
16144   Tubo/ Hose 95 cm.  8006818161447
Con rubinetto farfalla “minus” / With “minus” butterfly tap
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TRAVASATORE MOD. 23E / BELLOW SIPHON MOD. 23E
Per alimenti con innesco a polmone / Foodgrade, bellow type
16260 SF Tubo/ Hose 110 cm.  8006818162604
Senza rubinetto / Without tap
16270 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818162703
Con rubinetto autom. autoregolatore  / With automatic filler 
16274  Tubo/ Hose 115 cm.  8006818162741
Con rubinetto autom. autoregolatore  / With automatic filler
16280 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818162802
Con rubinetto autom. “RI:DO:” / With automatic level tap “RI.DO.”
16284  Tubo/ Hose 115 cm.  8006818162840
Con rubinetto autom. “RI:DO:”  / With automatic level tap “RI:DO:”
16290 SF Tubo/ Hose 115 cm.  8006818162901
Con rubinetto semiautom. Metallo  / With semiautomatic metal filler
16294  Tubo/ Hose 115 cm.  8006818162949
Con rubinetto semiautom. metallo / With semiautomatic metal filler
16300 SF Tubo/ Hose 101 cm.  8006818163007
Con rubinetto farfalla/With butterfly tap
16304  Tubo/ Hose 101 cm.  8006818163045
Con rubinetto farfalla/With butterfly tap
16310 SF Tubo/ Hose 101 cm.  8006818163106
Con rubinetto pulsante/With push tap
16314  Tubo/ Hose 101 cm.  8006818163144
Con rubinetto pulsante/With push tap 
16320 SF Tubo/ Hose 95 cm.  8006818163205
Con rubinetto farfalla “minus” / With “minus” butterfly tap
16324  Tubo/ Hose 95 cm.  8006818163243
Con rubinetto farfalla “minus” /With “minus” butterfly tap
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TRAVASATORE SOFFIO “COMPATTO”
“COMPACT” BLOW SIPHON

16724  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818167241
Con rubineto automatico autoregolatore “E05” / With automatic tap “E05”
16954  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818169542
Con rubinetto automatico RI.DO. “E1” / With automatic tap RI.DO. “E1”
16964  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818169641
Con rubinetto semiautomatico metallo “E3” / With semiautomatic metal tap “E3”
16994  Tubo/ Hose 90 cm.  8006818169948
Con rubinetto minus “E8”/With minus tap “E8”
16974  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818169740
Con rubinetto pulsante “E6”/With push tap “E6”
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TRAVASATORE POLMONE “COMPATTO”
“COMPACT” BELLOW SIPHON MOD 17E

16644  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818166442
Con rubinetto automatico autoregolatore “E05”/ With automatic tap “E05”
16654  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818166541
Con rubinetto automatico RI.DO. “E1”/ With automatic tap RI.DO. “E1”
16664  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818166642
Con rubinetto semiautomatico metallo “E3” / With semiautomatic metal tap “E3”
16674  Tubo/ Hose 90 cm.  8006818166749
Con rubinetto minus “E8”/With minus tap “E8”
16984  Tubo/ Hose 90 cm.  8006818169849
Con rubinetto pulsante “E6”/With push tap “E6”
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TRAVASATORE TELESCOPICO MOD. 130E 
EXTENDABLE BLOW SIPHON “EXPORT” MOD. 130E
Per alimenti con innesco a soffio / Foodgrade blow type

16184  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818161843
Senza rubinetto/Without tap
16194  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818161942
Con rubinetto autom. autoregolatore / With automatic filler
16204  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818162048
Con rubinetto automatico “RI.DO.” / With automatic level tap “RI.DO.”
16214  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818162147
Con rubinetto semiautom. metallo / With semiautomatic metal filler
16224  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818162246
Con rubinetto farfalla/With butterfly tap
16234  Tubo/ Hose 110 cm.  8006818162345
Con rubinetto pulsante/With push tap
16235  Tubo/ Hose 130 cm.  8006818162352
Con rubinetto pulsante /With push tap 
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TRAVASO SIPHONING
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TRAVASATORE A POLMONE  “EXPORT” MOD. 19E
“EXPORT” BELLOW SIPHON MOD. 19E
Per alimenti/Foodgrade
16360 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818163601
Con rubinetto farfalla “little” / With butterfly tap“little”

TRAVASATORE A SOFFIO “EXTRA B” MOD. 24E
“EXTRA B” BLOW SIPHON MOD. 24E
Per alimenti  / Foodgrade
16150 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818161508
Senza rubinetto/Without tap
16155 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818161553
Con rubinetto autom. RI.DO “E1”/With automatic level tap “RI:DO:”
16160 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818161607
Con rubinetto farfalla/With butterfly tap
16170 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818161706
Con rubinetto pulsante/With push tap
16175 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818161751
Con rubinetto semiautom. metallo / With semiautomatic metal filler

TRAVASATORE A POLMONE “EXTRA B” MOD. 25E
“EXTRA B” BELLOW SIPHON MOD. 25E
Per alimenti  / Foodgrade
16330 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818163304
Senza rubinetto/Without tap
16340 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818163403
Con rubinetto farfalla/With butterfly tap
16350 SF Tubo/ Hose 130 cm.  8006818163502
Con rubinetto pulsante/With push tap

TRAVASATORE A SOFFIO “ZETA” MOD. 145E
“ZETA” BLOW SIPHON MOD. 145E
Per alimenti/Foodgrade
16250 SF Tubo/ Hose 90 cm.  8006818162505
Con rubinetto farfalla “minus”/ With “minus” tap

TRAVASATORE A POLMONE “ZETA” MOD. 146E
“ZETA” BELLOW SIPHON MOD. 146E
Per alimenti/Foodgrade
16240 SF Tubo/ Hose 100 cm.  8006818162406
Con rubinetto farfalla “minus”/ With “minus” tap 

TRAVASO SIPHONING
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TRAVASATORE A SOFFIO TELESCOPICO“EXPORT” MOD.160E 
EXTENDABLE BLOW SIPHON “EXPORT” MOD. 160E
16389 SF Tubo/ Hose 80 cm.  8006818163892
Con rub. strozzatubo s/tappo / With throttle tap without bung

16379 SF Tubo/ Hose 80 cm.  8006818163793
Con rubinetto strozzatubo / With throttle tap

TRAVASATORE A SOFFIO TELESCOPICO “MINI” MOD. 17E
“MINI” EXTENDABLE BLOW SIPHON MOD 17E
Per alimenti/Foodgrade
16049 SF Tubo/ Hose 100 cm.  8006818160495
Con rub. farfalla “little” s/tappo / With butterfly tap “little” without bung

16059 SF Tubo/ Hose 100 cm.  8006818160594
Con rub. farfalla “little”/With butterfly tap “little”

TRAVASO SIPHONING
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TUBO IN BOBINA PER TRAVASATORI / HOSE REEL FOR SIPHONS
16530 SF      
“Extra B”. Ø 12x17 mm. - mt 100/ “Extra B”. Ø 12x17 mm. - mt 100
SE1.063.00    SF     
Ø 8x11 mm. - mt. 100 / Ø 8x11 mm. - mt. 100
SE1.064.00    SF     
Ø12x16 mm. - mt. 50 / Ø12x16 mm. - mt. 50
SE1.065.00    SF     
cristallo. Ø16x21 mm.  - mt. 50 / crystal. Ø16x21 mm.  - mt. 50
SE1.066.00    SF     
Ø10x13 mm. - mt.50 / Ø10x13 mm. - mt.50   

VALVOLA PER SIFONE BIRRA / PUSH VALVE FOR BEER SIPHON
16510 SF     8006818165100

CLIPS PORTATUBO  / CLIP FOR SIPHON
16540 SF     8006818165407

RUBINETTO STROZZATUBO  / THROTTLE TAP
12270 SF     8006818122707
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RUBINETTO RIEMPITORE SEMIAUTOMATICO IN METALLO MOD. E3 
SEMIAUTOMATIC METAL FILLER MOD. E3
Autolivellante con arresto a pulsante e dispositivo antischiuma 
Selflevelling with push button stop and antifoam device
12300 SF     8006818123001
12303      8006818123032

RUBINETTO A FARFALLA “LITTLE” MOD. E04 
BUTTERFLY TAP “LITTLE” MOD. E04
12250 SF Ø 11 mm.   8006818122509

RUBINETTO A FARFALLA “MICRO” MOD. E08 
BUTTERFLY TAP “MICRO” MOD. E08
12280 SF Ø 8 mm.    8006818122806

RUBINETTO RIEMPITORE AUTOMATICO AUTOREGOLATORE MOD. E05 
SELFLEVELLING AUTOMATIC FILLER MOD. E05
Autolivellante con arresto automatico e dispositivo antischiuma 
Selflevelling with antifoam device and automatic stop
12260 SF     8006818122608
12263      8006818122639

RUBINETTO RIEMPITORE AUTOMATICO “RI.DO.” 
AUTOMATIC LEVEL TAP “RI.DO.” MOD. E1
Autolivellante con dispositivo antischiuma e arresto automatico 
Selflevelling with antifoam device and automatic stop
12290 SF     8006818122905
12293      8006818122936

RUBINETTO A FARFALLA MOD. E4 
BUTTERFLY TAP MOD. E4
12310 SF Ø 16 mm.   8006818123100
12313  Ø 16 mm.   8006818123131

RUBINETTO A FARFALLA “MINUS” MOD. E8 
BUTTERFLY TAP “MINUS” MOD. E8
12330 SF Ø 15 mm.   8006818123308
12333  Ø 15 mm.   8006818123339

RUBINETTO A PULSANTE MOD. E6 
PUSH TAP MOD. E6
12320 SF     8006818123209
12323      8006818123230

RUBINETTI PER TRAVASO TAPS AND SIPHONING SPIGOTS

Brevettato

Patented
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POMPA DA TRAPANO “M20” / DRILL PUMP “M20”
11921      8006818119219

POMPA ELETTRICA “M20” CON MANICO 
ELECTRIC PUMP “M20” WITH HANDLE
11901      8006818119011

POMPA ELETTRICA “M25” CON MANICO 
ELECTRIC PUMP “M25” WITH HANDLE
11911      8006818119110

POMPA ELETTRICA “ALM20 INOX” CON MANICO 
ST.ST. ELECTRIC PUMP “ALM20” WITH HANDLE
11905      8006818119059

POMPA ELETTRICA “ALM25 INOX” CON MANICO 
ST.ST. ELECTRIC PUMP “ALM25” WITH HANDLE
11915      8006818119158

POMPA ELETTRICA “M40 INOX” CON MANICO 
ST.ST. ELECTRIC PUMP “M40” WITH HANDLE
11925      8006818119257

POMPA TRAVASATORE ELETTRICA / ELECTRIC TRANSFER PUMP MOD. 990E
Per liquidi alimentari/For food liquids

16491      8006818164912
220 v - Portata/ 220 v - Flow: 300 l/h

POMPE ELETTRICHE ELECTRIC PUMP
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RIEMPITRICI BOTTLE FILLERS

RIEMPITRICE “EXTRA”  / ”EXTRA” BOTTLE FILLER
Autolivellante con arresto automatico / Self-levelling with automatic stop

16400 SF     8006818164004
A tre becchi/With three spouts

16420 SF     8006818164202
A due becchi/With two spouts

GUARNIZIONE RICAMBIO / SPARE WASHER
16550 SF 1 pz./pc.    8006818165506
16563  6 pz./pcs.   8006818165636

RIEMPITRICE “SUPER” / ”SUPER” BOTTLE FILLER
Autolivellante con arresto automatico / Self-levelling with automatic stop

16410 SF     8006818164103
a quattro becchi/With four spouts

FILTRO TANDEM/TANDEM FILTER
91240      8006818912407

RIEMPITRICE UNIVERSALE ELETTRICA 920E 
ELECTRIC BOTTLE FILLER MOD. 920E
Wine kit incluso/wine kit included

16431  220 v    8006818164318

BECCUCCI PER “920E” / SPOUT FOR “920E”
16590    SF     8006818165902
Beccuccio  ‘Mignon   Kit’ / Spout ‘Mignon   Kit’
16600    SF     8006818166008
Beccuccio   ‘Tomato  Kit’ / Spout  ‘Tomato  Kit’ 
16610    SF     8006818166107
Beccuccio  ‘Demijohn  Kit’ / Spout  ‘Demijohn  Kit’
16630    SF     8006818166305
Beccuccio   ‘Kristal  Kit’ / Spout  ‘Kristal  Kit’
16680    SF     8006818166800
Beccuccio   ‘Oil  Kit’ / Spout ‘Oil  Kit’
16710    SF     8006818167104
Beccuccio   ‘Milk  Kit’ / Spout  ‘Milk  Kit’
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TAPPATRICI CORKERS

TAPPATRICE A COLONNA “MAGNUM” / “MAGNUM” FLOOR CORKER 
Predisposta per dispositivo tappi a corona 
Preset for the adaptor for crown caps

17430 SF Ø max 30 mm   8006818174300
Per tappi sughero/For natural corks
Ganasce cromate/chromium plated jaws
H min/max bott.cm 37/51 / H min/max bottle height cm 37/51

TAPPATRICE A COLONNA “STANDARD” / “STANDARD” FLOOR CORKER
Predisposta per dispositivo tappi a corona 
Preset for the adaptor for crown caps

17391  Ø max 30 mm   8006818173914 
Per tappi sughero/For natural corks
H min/max bott.cm 23/39 / H min/max bottle height cm 23/39

17451   Ø max 30 mm   8006818174515
Per tappi sughero/For natural corks
Ganasce cromate/chromium plated jaws
H min/max bott.cm 23/39 / H min/max bottle height cm 23/39

TAPPATRICE A COLONNA “ECO” / “ECO” FLOOR CORKER

17460 SF Ø max 30 mm   8006818174607
Per tappi in sughero /For natural corks
H min/max bott.cm 25/36 / H min/max bottle height cm 25/36 

TAPPATRICE A COLONNA “MINI”/ “MINI” FLOOR CORKER

17450 SF Ø max 26 mm   8006818174508
Per tappi in sughero e sintetici/For natural and synthetic corks
H min/max bott.cm 23/33 / H min/max bottle height cm 23/33

TAPPATRICE DA BANCO “SUPERZENITH” /“SUPERZENITH” BENCH CORKER 
Predisposta per dispositivo tappi a corona / Preset for the adaptor for crown caps

17381  Ø max 30 mm   8006818173815
Per tappi sughero/For natural corks
H min/max bott.cm 24/34 / H min/max bottle height cm 24/34 
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TAPPATRICE A COLONNA “CHAMPAGNE”/“CHAMPAGNE” FLOOR CORKER

17421 SF Ø max 30,5 mm   8006818174218
Per tappi a fungo in sughero/For champagne corks
H min/max bott.cm 23/39 / H min/max bottle height cm 23/39

17425 SF Ø max 30,5 mm   8006818174256
Per tappi a fungo in sughero/For champagne corks
Ganasce cromate/Chromium plated jaws
H min/max bott.cm 23/39 / H min/max bottle height cm 23/39

TAPPATRICE A COLONNA “BIUSO” / “DOUBLE USE” FLOOR CORKER
17401  Ø max 30 mm   8006818174010
Tappi sughero-corona/For corks-crown caps
H min/max bott.cm 23/39 / H min/max bottle height cm 23/39

17405  Ø max 30 mm   800681174058
Tappi sughero-corona/For corks-crown caps
Ganasce cromate/Chromium plated jaws
H min/max bott.cm 23/39 / H min/max bottle height cm 23/39

DISPOSITIVO PER TAPPI CORONA / ADAPTOR FOR CROWN CAPS
17530 SF     8006818175307
Boccola Ø 26 mm./Crimping cup Ø 26 mm.

17533      8006818175338
Doppia boccola Ø 26-29/31 mm.  / Double Crimping cup Ø 26-29/31 mm.

TAPPATRICE A COLONNA “MAXI”/ “MAXI” FLOOR CORKER

17435 SF Ø max 30,5 mm   8006818174355
Per tappi a fungo in sughero/For champagne corks
H min/max bott.cm 48/80 / H min/max bottle height cm 48/80

TAPPATRICI CORKERS

2

1

1

2



25f a s e  3 : l ’ i m b o t t i g l i a m e n t o  /  s t e p  3 :  b o t t l i n g

TAPPATRICE 3 LEVE REGOLABILE “GILDA”
“GILDA” THREE-LEVER ADJUSTABLE CORKER
Per tappi sughero/For natural corks  Ø max 24 mm

17490 SF     8006818174904
17492      8006818174928

TAPPATRICE 2 LEVE REGOLABILE “TELMA”
“TELMA” ADJUSTABLE TWIN LEVER CORKER
Per tappi in sughero/For natural corks    Ø max 24 mm
17700 SF     8006818177004
17701      8006818177011
 
TAPPATRICE 2 LEVE REGOLABILE “LUISA”
“LUISA” ADJUSTABLE TWIN LEVER CORKER
Per tappi in plastica/For plastic corks
17130 SF     8006818171309
17131      8006818171316

TAPPATRICE 2 LEVE REGOLABILE “BIUSO”
“DOUBLE USE” ADJUSTABLE TWIN LEVER CORKER
Per tappi in sughero e in plastica/For natural & plastic corks

17111      8006818171118

TAPPATRICE 2 LEVE REGOLABILE “EASY”
“EASY” ADJUSTABLE TWIN LEVER CORKER
Per tappi sughero/For natural corks    Ø max 24 mm

17120 SF     8006818171200
17121      8006818171217

MINITAPPATRICE  / MINI HAND CORKER
Per tappi in sughero / For natural corksù

17020 SF     8006818170203
17021      8006818170210
“Mini simplex”

17010 SF     8006818170104
“Super simplex”

17030 SF     8006818170302
17033      8006818170333
“Simplex”

TAPPATRICI CORKERS
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TAPPATRICE OLEODINAMICA “PRIMA”
HYDRAULIC ELECTRICAL CORKER “PRIMA” 
Per bottiglie bordolesi, renane e spumante/
Bordolais, standard wine bottles and for champagne bottles

Per tappi sughero/For natural corks: 
Ø 28-30mm x h Max. 40mm  (Ø 22-24-26 mm x h Max. 45mm)

Per tappi sintetici/For Synthetic corks: 
Ø 22-24mm x h Max.44mm

Battute/Stroke: 720/h
DIM L/W 40cm x P/L 27cm x h 120cm

66660  110 v    8006818666607
66670  220 v    8006818666706

Sfiato olio idraulico e maniglia trasporto
Hydraulic breathing valve and handle for trasportation

Adattatore (necessario per tappi fino a ø 26mm)
Adapter (to be used with natural corks of Ø 22-24-26 mm)

Indicatore livello olio / Oil level indicator

TAPPATRICE MANUALE “ZEUS” / MANUAL CORKER “ZEUS” 

66650      8006818666508

Per bottiglie, bottiglioni e magnum con altezza max 65 cm e Ø 21 cm
Suitable for any bottle with maximum height 65 cm and maximum ø 21 cm

Per tutti i tipi di tappi con altezza max di 60 mm e Ø 40 mm
Suitable for any cork with maximum height 60 mm and maximum ø 40 mm

Testata e Prismi in acciaio indurito. Trattamento termico fresati a controllo numerico
Head with heat-treated steel jaws

4 perni registrabili per consentire l’inserimento di tappi di varie altezze e di tappi a fungo.
4 adjustable pivots to allow the use of corks with different heights and the use of 
champagne corks as well

Scorrimento perni su cuscinetti a sfere / The pins slide on spherical bearings

Dotata di leva a pedale per facilitare il posizionamento della bottiglia 
A pedal lever grants an easy positioning of the bottle

Dotata di nr. 3 adattatori per cercine da Ø 28 mm a Ø 50 mm
With 3 adaptors for different heads of the bottle: external diameter from ø 28 mm to ø 50 mm

Facile manutenzione / Easy maintenance

Completamente smontabile / It can be completely disassembled

Piedini snodati antiscivolo adatti a ogni superficie
Rotating anti-skid feet, suitable for any surface;back wheels

Maniglia e ruote posteriori per un’agevole trasporto / Handle for an easy transport

Peso Kg 42 / Weight: 42 kg

CARICATORE ESTERNO PER SUGHERI / LOADING TUBE FOR NATURAL CORKS
SE6.110.00

TAPPATRICI CORKERS
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CAPSULATRICI CAPPERS

CAPSULATRICE DUE LEVE “EMILY” / “EMILY” TWIN-LEVER CAPPER 
17470 SF     8006818174706
Boccola Ø 26 mm. / Crimping cup Ø 26 mm.

17471      8006818174713
Boccola Ø 26 mm. / Crimping cup Ø 26 mm.

17501      8006818175017
2 boccole 26-29/31 mm. / Two crimping cups 26-29/31 mm.

BOCCOLE RICAMBIO PER CAPSULATRICI/CRIMPING CUP FOR CAPPERS
17540     SF Ø 26 mm per/for “Ercole” 8006818175406
17543      Ø 26 mm per/for  “Ercole” 8006818175437
17550    SF Ø 29/31 mm per/ for “Ercole” 8006818175505
17553      Ø 26 mm per / for “Ercole” 8006818175536
SE1.061.00    SF    Ø 26 per /for “Emily, 2000, S.2000”
17797      Ø 26 per /for “Emily, 2000, S.2000” 8006818177974
17790    SF Ø 29/31 per /for “Emily, 2000, S.2000” 8006818177905
17793      Ø 29/31 per /for “Emily, 2000, S.2000” 8006818177936

91701 SF         8006818917013
Boccola piena zinc. codolo maschio ø 26 per “Ercole, Strong, Extra Strong”   
Zinc full cup ø 26 with male tang for “Ercole ,Strong, Extra Strong”
91702 SF         8006818917020
Bocc. piena zinc. codolo maschio ø 29 per “Ercole, Strong, Extra Strong”   
Zinc full cup ø 29 with male tang  for “EErcole ,Strong, Extra Strong”
91706 SF         8006818917068
Boccola piena zinc. codolo femminaø 26 per “Emily, 2000, S.2000”
Zinc full cup ø 26 with female tang for “Emily, 2000, S2000”
91704 SF         8006818917044
Bocc. piena zinc. codolo femmina ø 29 per “Emily, 2000, S.2000”
Zinc full cup ø 29 with female tang for “Emily, 2000, S2000”

CAPSULATRICE A COLONNA “2000” SEMIAUTOMATICA
“2000” SEMIAUTOMATIC BENCH CAPPER
17059      8006818170593
Boccola Ø 26 mm./Crimping cup Ø 26 mm

17061      8006818170616
Boccola Ø 26-29/31mm./Crimping cup Ø 26-29/31mm

CAPSULATRICE A COLONNA “SUPER 2000” / “SUPER 2000” AUTOMATIC BENCH CAPPER
Automatica/Automatic
17089      8006818170890
Boccola Ø 26 mm./Crimping cup Ø 26 mm.

17091      8006818170913
Boccola Ø 26-29/31 mm./Crimping cup Ø 26-29/31 mm.

CAPSULATORE PER CAPSULE STAGNOLA / TIN FOIL CAPSULER
19030 SF     8006818190300
Con due anelli in gomma / With two rubber rings
19031      8006818190317
Con due anelli in gomma / With two rubber rings
CAPSULATRICE A MARTELLO / HAMMER CAPPER
17140 SF         8006818171408
17143      8006818171439
Per tappi plastica e corona / plastic and crown caps

TAPPATRICE-CAPSULATRICE AUTOMATICA “ERCOLE”
“ERCOLE” PNEUMATIC CORKER AND CAPPER 
66691      8006818666911
Solo per tappi corona Ø 26-29-31 mm e tappi plastica a fungo
Only for crown caps Ø 26-29-31 mm and plastic champagne cork

CAPSULATRICE “MAXI” / “MAXI” CORKER AND CAPPER 
42150      8006818421503
Base in ghisa, boccola Ø 26-29/31mm
Cast iron base, crimping cup Ø 26-29/31mm

CAPSULATRICE A COLONNA COLT “STRONG” 
COLT  “STRONG”  BENCH CAPPER
41700 SF     8006818417001
Boccola  piena Ø 26 mm./Zinc full cup Ø 26 mm
41705 SF     8006818417056
Boccola  piena Ø 29 mm./Zinc full cup Ø 29 mm

41709      8006818417094
Boccola  piena Ø 26-29 mm./Zinc full cup Ø 26-29 mm

CAPSULATRICE A COLONNA COLT “STRONG EXTRA” 
COLT  “STRONG EXTRA”  BENCH CAPPER
41710      8006818417100
Boccola  piena Ø 26-29-31 mm./Zinc full cup Ø 26-29-31 mm

41721      8006818417216
Boccola  piena Ø 26-29-31 mm./Zinc full cup Ø 26-29-31 mm
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CAPSULATORI E CAPSULE ELECTRIC HEATERS & THERMOCAPSULES

CAPSULATORE ORIZZONTALE PER CAPSULE TERMORETRAIBILI
HORIZONTAL ELECTRIC EQUIPMENT FOR THERMOCAPSULES
Regolabile per tutti i tipi di bottiglie e bottiglioni
With adjustment for any kind of bottles and big bottles
19010  220v.    8006818190102
19000  110v.    8006818190003

CAPSULATORE VERTICALE “A PHON” / VERTICAL ELECTRIC EQUIPMENT “A PHON”
19500 SF 220v.    8006818195008

CAPSULATORE VERTICALE PER CAPSULE TERMORETRAIBILI
VERTICAL ELECTRIC EQUIPMENT FOR THERMOCAPSULES
19020 SF 220v.    8006818190201
19505  110v.    8006818195053

*SATINATE/SATIN FINISH

CAPSULATORE ORIZZONTALE NERO PER CAPSULE TERMORETRAIBILI
HORIZONTAL BLACK ELECTRIC EQUIPMENT FOR THERMOCAPSULES
Regolabile per tutti i tipi di bottiglie e bottiglioni
With adjustment for any kind of bottles and big bottles

19240  220v.    8006818192403
19245  110v.    8006818192458

CAPSULATORE ORIZZONTALE INOX PER CAPSULE TERMORETRAIBILI
HORIZONTAL ST.STEEL ELECTRIC EQUIPMENT FOR THERMOCAPSULES
Regolabile per tutti i tipi di bottiglie e bottiglioni
With adjustment for any kind of bottles and big bottles

18890  220v.    8006818188901
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CAPSULE TERMORETRAIBILI PER BORDOLESI/RENANE (Ø 31X H 55 mm)
THERMOCAPSULES BORDOLESI/RENANE  BOTTLES (Ø 31X H 55 mm) 
19760      8006818197606
19763      8006818197637
colore oro 100 pz./gold 100 pcs
19770      8006818197705
19773      8006818197736
colore verde* 100 pz./green* 100 pcs
19466      8006818194667
19467      8006818194674
colore rosso* 100 pz./red* 100 pcs
19476      8006818194766
19477      8006818194773
colore nero* 100 pz./black* 100 pcs
19766      8006818197668
19767      8006818197675
colore oro 100 pz./gold 100 pcs
CAPSULE TERMORETRAIBILI PER CHAMPAGNOTTE/EMILIANE (Ø 33X H 55 mm)
THERMOCAPSULES CHAMPAGNE/EMILIANE BOTTLES (Ø 33X H 55 mm)
19479      8006818194797
19473      8006818194735
colore nero 100 pz./black 100 pcs
19469      8006818194698
19463      8006818194636
colore rosso 100 pz./red 100 pcs
19489 color bianco    100 pz.   8006818194896
19483      8006818194834
colore bianco 100 pz./white 100 pcs
CAPSULE TERMORETRAIBILI PER OLIO/VINO (Ø 33X H 45 mm)
THERMOCAPSULES  FOR BOTTLES OIL / WINE (Ø 33X H 45 mm) 
19789      8006818197897 
19787      8006818197873
colore verde* 100 pz./green* 100 pcs
19749      8006818197491
19747      8006818197477
colore oro* 100 pz./gold*100 pcs
19809      8006818198092
19807      8006818198078
trasparenti 100 pz./transparent 100 pcs



29f a s e  3 : l ’ i m b o t t i g l i a m e n t o  /  s t e p  3 :  b o t t l i n g

TAPPO SUGHERO “PRIMERA”/ “PRIMERA” NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz. / Treated and ready for use - 100 pcs.
18479  24x40 mm.   8006818184798
18489  26x40 mm.   8006818184897
18669  28x40 mm.   8006818186693
18499  30x40 mm.   8006818184996
TAPPO SUGHERO AGGLOMERATO / AGGLOMERATED NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz.  / Treated and ready for use - 100 pcs.
18609  24x38 mm.   8006818186099
18619  26x38 mm.   8006818186198
TAPPO SUGHERO TIPO “A” / TYPE “A” NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz. /Treated and ready for use - 100 pcs.
18519  24x40 mm.   8006818185191
18529  26x40 mm.   8006818185290
18629  28x40 mm.   8006818186297
18539  30x40 mm.   8006818185399
TAPPO SUGHERO “EXTRA”/“EXTRA” NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz. /Treated and ready for use - 100 pcs.
18639  31x45 mm.   8006818186396
TAPPO SUGHERO “SUPERTECH”/“SUPERTECH” NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz. /Treated and ready for use - 100 pcs.
18679  24x42 mm.   8006818186792
18689  26x42 mm.   8006818186891
TAPPO SUGHERO “BIRONDELLATO”/“2 DISKS” NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz. /Treated and ready for use - 100 pcs.
18699  26x40 mm.   8006818186990
18695   “1+1”26x38 mm.    8006818186952

KIT TAPPI SUGHERO/CORKS KIT

18554      8006818185542
100 tappi sughero Ø 30x40 mm. / 100 corks Ø 30x40 mm.
100 etichette / 100 self-sticking labels
100 lunette / 100 year’s labels
100 capsule termoretraibili / 100 thermocapsules

18564      8006818185641
100 tappi sughero Ø 26x40 mm. / 100 corks Ø 26x40 mm.
100 etichette / 100 self-sticking labels
100 lunette / 100 year’s labels
100 capsule termoretraibili / 100 thermocapsules

TAPPO SUGHERO CHAMPAGNE / CHAMPAGNE NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz. / Treated and ready for use - 100 pcs.
18019  30,5x48 mm.   8006818180196

SIGILLATRICE A GOMMALACCA PER IMMERSIONE
IMMERSION SHELLAC SEALER 
19021 SF     8006818190218
Fornello con termostato di precisione regolabile. Recipiente in acciaio 
Electric burner with adjustable precision thermostat. Steel container

GOMMALACCA COLORE ROSSO / RED COLOR SHELLAC
19025 SF     8006818190256
Confezione composta da due componenti da Kg 0,5 cad.
Made of 2 components of 0,5 kg each

TAPPO SUGHERO “SELEZIONE FERRARI”/“FERRARI SELECTION” NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 75 pz. /Treated and ready for use - 75 pcs.
18570  28x40 mm.   8006818185702
18580  30x40 mm.   8006818185801

TAPPO SUGHERO “SELEZIONE VINI CLASSICI”/“CLASSIC WINES” NATURAL CORK
Paraffinati pronti per l’uso - 100 pz. / Treated and ready for use - 100 pcs.
18589  24x40 mm.   8006818185894
18599  26x40 mm.   8006818185993

TAPPI E ACCESSORI STOPPERS & ACCESSORIES
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TAPPO IN SUGHERO PER DAMIGIANA / CORK FOR DEMIJOHN
18000 SF Ø 30 mm.   1 pz./pc.  8006818180004
18020 SF Ø 35 mm.   1 pz./pc.  8006818180202
18030 SF Ø 40 mm.   1 pz./pc.  8006818180301
18040 SF Ø 45 mm.  1 pz./pc.  8006818180400
18050 SF Ø 50 mm.   1 pz./pc.  8006818180509
18060 SF Ø 55 mm.   1 pz./pc.  8006818180608
18070 SF Ø 60 mm.   1 pz./pc.  8006818180707
18080 SF Ø 65 mm.   1 pz./pc.  8006818180806
18090 SF Ø 70 mm.  1 pz./pc.  8006818180905
18100 SF Ø 75 mm.  1 pz./pc.  8006818181001
18110 SF Ø 80 mm.  1 pz./pc.  8006818181100
18133  Ø 35 mm.  4 pz./pcs. 8006818181339
18143  Ø 40 mm.  4 pz./pcs. 8006818181438
18153  Ø 45 mm.   4 pz./pcs. 8006818181537
18163  Ø 50 mm.  4 pz./pcs. 8006818181636
18173  Ø 55 mm.  4 pz./pcs. 8006818181735
N.B. :
55 mm. per damigiana da 54 lt./ 55 mm. for demijohn 54 lt.
45 mm. per damig. da 23/35 lt./ 45 mm. for demijohns  23/35 lt.
35 mm. per damigianetta/ 35 mm. for small demijohns

TAPPO IN SUGHERO PER VASI / CORK FOR JARS
(Ø esterno - Ø interno - altezza) - (Ø outer - Ø inner - height)

18250 SF     50x35x30 mm.     4  pz./pcs      8006818182503
18423          50x35x30 mm.    4  pz./pcs     8006818184231
18260 SF     55x40x30 mm.   1 pz./pc     8006818182602
18433      55x40x30 mm.    4  pz./pcs     8006818184330
18270 SF     60x45x30 mm.     1 pz./pc    8006818182701
18443          60x45x30 mm.   4  pz./pcs      8006818184439
18280 SF     65x50x30 mm.    1 pz./pc     8006818182800
18453          65x50x30 mm.    3  pz./pcs     8006818184538 
18290 SF     70x55x30 mm.  1 pz./pc     8006818182909
18293          70x55x30 mm.   3  pz./pcs     8006818182930
18300  SF     75x60x30 mm.    1 pz./pc     8006818183005
18463          75x60x30 mm.    2  pz./pcs     8006818184637
18310 SF     80x65x30 mm.  1 pz./pc     8006818183104
18320 SF     85x70x30 mm.   1 pz./pc     8006818183203
18330 SF     90x75x30 mm.  1 pz./pc    8006818183302
18340 SF     95x80x30 mm.    1 pz./pc     8006818183401
18350 SF     100x85x30 mm.  1 pz./pc     8006818183500
18360 SF     105x90x30 mm.   1 pz./pc     8006818183609
18370 SF     110x95x30 mm.   1 pz./pc     8006818183708
18380 SF     115x100x30 mm.  1 pz./pc     8006818183807
18390 SF     120x105x30 mm.   1 pz./pc    8006818183906
18400 SF     125x110x30 mm.   1 pz./pc     8006818184002
18410 SF     130x115x30 mm.   1 pz./pc      8006818184101
18413          130x115x30 mm.  1 pz./pc    8006818184132

GUARNIZIONI PER TAPPI VASO / GASKETS FOR JARS
19589  10 pz./pcs.   8006818195893

TAPPI E ACCESSORI STOPPERS & ACCESSORIES
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TAPPO PLASTICA/PLASTIC CORK
19259  100 pz./pcs.   8006818192595
Senza testa “JOLLY” Per vini fermi. (Si toglie con normale levatappi)
“JOLLY” without head For still wine. (It’s sufficient a normal corkscrew)

19269  100 pz./pcs.   8006818192694
Gambo liscio/Smooth steam

19279  100 pz./pcs.   8006818192793
19289  1000 pz./pcs.   8006818192892
Gambo alettato/Finned steam

19299  100 pz./pcs. (marrone/brown) 8006818192991
19439  100 pz./pcs. (bianco/white) 8006818194391
A strappo per bottiglie champagnotte/Pull and tear for Champagne bottles

SOTTOTAPPO IN PLASTICA / PLASTIC-COVERED CROWN CAPS
19309  200 pz./pcs.   8006818193097
Bidul/Bidul

GABBIETTE PER TAPPI A FUNGO / WIRE RETAINERS FOR CHAMPAGNE CORKS
19089  100 pz./pcs.   8006818190898

TIRAGABBIETTE / FASTENER FOR WIRE RETAINERS
Manico in legno/Wooden handle
19550 SF     8006818195503
19553      8006818195534

TIRAGABBIETTE AUTOMATICO / AUTOMATIC FAST. FOR WIRE RETAINERS
19560 SF     8006818195602
19563      8006818195633

KIT TAPPI PLASTICA / PLASTIC CORKS KIT
19314      8006818193141
100 tappi alettati / 100 champagne corks with finned steam
100 etichette adesive / 100 self-sticking labels
100 lunette annata adesive / 100 year’s self-sticking labels
100 gabbiette / 100 wire retainers
1 tiragabbiette / 1 fastener for wire retainers

19329      8006818193295
50 tappi alettati / 50 champagne corks with finned steam
50 gabbiette / 50 wire retainers

19334      8006818193349
100 tappi lisci / 100 champagne corks with smooth steam
100 etichette adesive / 100 self-sticking labels
100 lunette annata / 100 year’s self-sticking labels
100 gabbiette / 100 wire retainers
1 tiragabbiette / 1 fastener for wire retainers

TAPPO SINTETICO ESTRUSO / EXTRUDED SYNTHETIC CORKS
Per vini fermi/For still wine

18180      8006818181803
‘ECO’ 21,5x38  (100 pz./pcs.)
18949      8006818189496
‘PP’ 22x37  (100 pz./pcs.)
18189      8006818181896
‘PP’ 22x44  (100 pz./pcs.)
18959      8006818189595
‘RB’ 22x37  (100 pz./pcs.)
18969      8006818189694
‘RB’ 22x44  (100 pz./pcs.)
19019      8006818190195
‘ECO SMUSS’ 22x38  (100 pz./pcs.)
19009      8006818190096
‘FRIZZ’ 23x40  (100 pz./pcs.)

TAPPO PLASTICA TESTA PIATTA “SUPERJOLLY”
“SUPERJOLLY” PLASTIC CORK WITHOUT HEAD 
19255  100 pz./pcs.   8006818192557

TAPPI E ACCESSORI STOPPERS & ACCESSORIES
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TAPPO A MACCHINETTA / HERMETIC BOTTLE RE-SEALER
19399   100 pz./pcs.   8006818193998
19403  10 pz./pcs.   8006818194032
19429   100 pz./pcs.(lt. 5)   8006818194292
19423  4 pz./pcs.(lt. 5)   8006818194230
GUARNIZIONE PER TAPPO A MACCHINETTA/GASKET FOR HERMETIC BOTTLE RE-SEALER
19499   1 kg.    8006818194995
19513  20 pz./pcs.   8006818195138
19529   1 kg. (lt. 5)   8006818195290
19533  10 pz./pcs.(lt. 5)   8006818195336

FASCETTE METALLICHE / METAL BAND
Per tappi a macchinetta / For hermetic bottle re-sealer
19629  50 pz./pcs.   8006818196296

TAPPI PLASTICA BIDUL / PLASTIC BIDUL
Per tappi a macchinetta / For hermetic bottle re-sealer
19308  200 pz./pcs.   8006818193080

TAPPO A CORONA / CROWN CAP
19349  Ø 26 mm.   100 pz./pcs.  8006818193493
(oro/gold) Per bottiglie acqua e birra/For water and beer bottles
19345  Ø 26 mm.   100 pz./pcs.  8006818193455
(rossi/red) Per bottiglie acqua e birra/For water and beer bottles
19346  Ø 26 mm.   100 pz./pcs.  8006818193462
(verdi/green) Per bottiglie acqua e birra/For water and beer bottles

19359  Ø 29 mm.   100 pz./pcs.  8006818193592
(oro/gold) Per bott. champagnotte e bottiglioni / For bottles and big bottles
19347  Ø 29 mm.   100 pz./pcs.  8006818193479
(rossi/red) Per bott. champagnotte e bottiglioni / For bottles and big bottles
19344  Ø 29 mm.   100 pz./pcs.  8006818193448
(verdi/green) Per bott. champagnotte e bottiglioni / For bottles and big bottles

19369  Ø 31 mm.   100 pz./pcs.  8006818193691
Per bottiglioni/For big bottles

19379  Ø 26 mm.   100 pz./pcs.  8006818193790
Con sughero/with natural cork

19389  Ø 29 mm.   200 pz./pcs.  8006818193899
(oro/gold) Con Bidoul/With Bidoul
19409  Ø 29 mm.   200 pz./pcs.  8006818194094
(verdi/green)  Con Bidoul/With Bidoul
19419  Ø 29 mm.   200 pz./pcs.  8006818194193
(rossi/red) Con Bidoul/With Bidoul

19249  Ø 29 mm.   200 pz./pcs.  8006818192496
(rossi/red) con Bidoul lungo/with Big Bidoul

TAPPO ESPANSIONE / EXPANSION BOTTLE RE-SEALER
40609   100 pz./pcs.   8006818406098
19572  3 pz./pcs.   8006818195725
Due gomme/Two rubber rings
40729   100 pz./pcs.   8006818407293
19568  3 pz./pcs.   8006818195688
Una gomma/One rubber ring

TAPPO ESPANSIONE “LUX” / “LUX” EXPANSION BOTTLE RE-SEALER
40977  2 pz./pcs.   8006818409778
40991  18 pz./pcs.   8006818409914
Due gomme/Two rubber rings
40967  2 pz./pcs.   8006818409679
40961  18 pz./pcs.   8006818409617
Una gomma/One rubber ring

TAPPI E ACCESSORI STOPPERS & ACCESSORIES
1

1

2

2

CALOTTE PER DAMIGIANA / PLASTIC COVERS FOR DEMIJOHNS
19639     100 pz./pcs   8006818196395
19633  5 pz./pcs.   8006818196333
lt.5 - Ø 44 mm.    
19649     100 pz./pcs   8006818196494
19643  5 pz./pcs   8006818196432
lt.25 - Ø 59 mm.    
19659     100 pz./pcs   8006818196593
19653  5 pz./pcs   8006818196531
lt.54 - Ø 77 mm.    
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TAPPO CROMATO PER SPUMANTE / CHAMPAGNE BOTTLE RE-SEALER
Per vini spumanti/For Sparkling wine

19451      8006818194513

BECCUCCIO VERSATORE KRISTAL / “KRISTAL” POURING SPOUT
17850 SF     8006818178506
Con tappo/with cap
17852      8006818178520
Con tappo 2 pz./with cap 2pcs.

TAPPO VERSATORE COPRENE / POURING SPOUT

17890      8006818178902
senza catenella/with synthethic cork
17892      8006818178926
blister 2 pz./pcs.     

17895      8006818178957
con catenella/with synthethic cork and chain
17897      8006818178971
blister 2 pz./pcs.

STAPPA SICURO / “SAFE UNSCREW” CORKSCREW

19131      8006818191314
19130 SF     8006818191307 
  

TAPPO VERSATORE / POURING SPOUT

17862  blister 2 pz./pcs.   8006818178629
in plastica con testa bombata nera/
made of plastic with black rounded head

BECCUCCIO VERSATORE “SOMMELIER”
“SOMMELIER” POURING SPOUT

17672  2 pz./pcs.   8006818176724

TAPPI E ACCESSORI STOPPERS & ACCESSORIES
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COLLARE SALVAGOCCIA SATINATO / SATIN WINE COLLAR
17920 SF     8006818179206
17922      8006818179220
blister 2 pz./pcs.
COLLARE SALVAGOCCIA CLASSICO / CLASSIC WINE COLLAR 
17900 SF     8006818179008
17902      8006818179022
blister 2 pz./pcs.
COLLARE SALVAGOCCIA LUCIDO / POLISHED WINE COLLAR
17910 SF     8006818179107
17912      8006818179121
blister 2 pz./pcs.

ETICHETTE COLORATE PER VINO / COLOURED LABELS FOR WINE
19180 SF         8006818191802
Adesive “Bacco” 1000 pz. / Self-sticking labels “Bacco” 1000 pcs.
19193        8006818191932
Adesive “Bacco” 100 pz. / Self-sticking labels “Bacco” 100 pcs.
19160 SF         8006818191604
Adesive “marroni” 1000 pz. / Self-sticking labels “brown” 1000 pcs.
19173        8006818191734
Adesive “marroni” 100 pz. / Self-sticking labels “brown” 100 pcs.

ETICHETTE ADESIVE “DAL MIO ORTO” / COLOURED LABELS “DAL MIO ORTO”
19200 SF     8006818192007
Per salse e marmellate 1000 pz. / For sauces and jams 1000 pcs.
19213      8006818192137
Per salse e marmellate 100 pz. / For sauces and jams 100 pcs.
 
LUNETTE ANNATA PER VINO / YEAR’S LABELS FOR WINE
19220 SF     8006818192205
Adesive 1000 pz./Self-sticking 1000 pcs.
19233      8006818192335
Adesive 300 pz./Self-sticking 300 pcs.

TUTTOAROMA / WINE PRESERVER
Per la conservazione dei vini fermi in bottiglia
To preserve still wine once the bottle has been opened

19682      8006818196821 
TuttoAroma con 2 tappi/TuttoAroma with 2 stoppers
19602      8006818196029
Tappi/Spare stoppers

“KING” IL SALVAGUSTO / “KING” TASTE PRESERVER
Mette sotto vuoto le bottiglie stappate e preserva il gusto del vino per giorni.
Provides vacuum for uncorked bottles and preserves the taste of 
wine for days

19691      8006818196913

TAPPI E ACCESSORI STOPPERS & ACCESSORIES
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TAPPO SINTETICO A “T” / “T” SYNTHETIC STOPPER
18999   19-29x19  100 pz./pcs. 8006818189991
18992  19-29x19  3 pz./pcs. 8006818189922
18989   19-28x10  100 pz./pcs. 8006818189892
18982  19-28x10  3 pz./pcs. 8006818189823
15809   10-20x10  100 pz./pcs. 8006818158096
15819   11-20x10  100 pz./pcs. 8006818158195
15829   12-22x10  100 pz./pcs. 8006818158294
15839   13-22x10  100 pz./pcs. 8006818158393
15849   14-22x10  100 pz./pcs. 8006818158492
15859   15-24x10  100 pz./pcs. 8006818158591
15869   16-24x10  100 pz./pcs. 8006818158690
15879   17-26x10  100 pz./pcs. 8006818158799
15889   18-26x10  100 pz./pcs. 8006818158898

TAPPI LINEA CRISTALLO (TAPPO KRISTAL) / KRYSTAL CORKS
17810 SF     8006818178100
17812      8006818178124
Testa/Head Ø 40 mm. - h 35 mm. (XL) 
17820 SF     8006818178209
17822      8006818178223
Testa/Head Ø 40 mm. - h 23 mm. (LARGE)
17830 SF     8006818178308
17832      8006818178322
Testa/Head Ø 32 mm. - h 22 mm. (MEDIUM)
17840 SF     8006818178407
17842      8006818178421
Testa/Head Ø 33 mm. - h 13 mm. (SMALL)

TAPPO SUGHERO CONICO / CONE-SHAPED CORK
18649   100 pz./pcs.   8006818186495
18653  10 pz./pcs.   8006818186532
Ø 18/22 mm. - h 38 mm.

18209   100 pz./pcs.   8006818182091
18213  10 pz./pcs.   8006818182138
Ø 22/16 mm. - h 33 mm.

TAPPO SUGHERO MOD. COGNAC / COGNAC CORK
18229   100 pz./pcs.   8006818182299
18233  5 pz./pcs.   8006818182336

TAPPI E ACCESSORI STOPPERS & ACCESSORIES
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CANTINETTE BOTTLE RACKS 

“CANTIBOTTE” CANTINETTA 23 POSTI 
”CANTIBOTTE” 23 BOTTLE WINE RACK 

12710      8020900010567
In legno impregnato / Impregnate wood

“CANTIBOTTE” CANTINETTA 13 POSTI
”CANTIBOTTE” 13 BOTTLE WINE RACK 

12700      8020900010604
In legno impregnato / Impregnate wood

“CANTINETTA” 16 POSTI SOVRAPPONIBILE
”CANTINETTA” MODULAR 16 BOTTLE WINE RACK 

12740      8020900010512
In legno impregnato / Impregnate wood

“CANTINETTA” 54 POSTI
”CANTINETTA” 54 BOTTLE WINE RACK 

12750       8020900010710
In legno impregnato / Impregnate wood
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CANTINETTE BOTTLE RACKS 

CANTINETTA/BOTTLE RACK

11419      8006818114191
Componibile in plastica 6 posti/Modular plastic rack 6 bottles

CANTINETTA MODULARE COMPONIBILE METALLO VERNICIATO
MODULAR METAL PAINTED BOTTLE RACK

11445      8006818114450
30 posti/30 bottles

11455      8006818114559
50 posti/50 bottles

11465      8006818114658
100 posti/100 bottles

1

2

3

1

2

3

CESTELLO PORTABOTTIGLIE / BASKET FOR BOTTLES
11390 SF     8006818113903
6 posti - bottiglia/6 bottles

11400 SF     8006818114009
4 posti - bottiglione/4 big bottles
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IGIENE DELLA CANTINA CHEMICAL PRODUCTS
TREFOSOLFINA/TRISULPHITE
Aggiunto al mosto previene l’ossidazione del vino e inibisce la cresci-
ta di batteri
If  it’s added to the must, It prevents the oxidation of the wine and it 
avoids the bacterial  growth
13291  200 gr.    8006818132911

METABISOLFITO/METABISULPHITE
Aggiunto al mosto previene l’ossidazione del vino e inibisce la cresci-
ta di batteri
If  it’s added to the must, It prevents the oxidation of the wine and it 
avoids the bacterial  growth
13361  1 Kg.    8006818133611
13479  250 gr.    8006818134793
13485  48 pz./pcs   8006818134854

LIEVITI UVAFERM CM / YEASTS UVAFERM CM
Inoculati nel mosto agevolano la fermentazione e allungano la 
conservazione del vino
If added to the must, it makes the fermentation 
easier and it improves the preservation
13301  50 gr.    8006818133017

CITROSOL/CITROSOL ANTI-OXIDIZER
Conservante per la prevenzione di malattie aerobiche e microbiche
It preserves the aerobic and microbial diseases
13331  30 gr.    8006818133314

TANNISOL/TANNISOL PRESERVATIVE
Conservante per la prevenzione di malattie aerobiche e microbiche
It preserves the aerobic and microbial diseases
13341  10 pz.    8006818133413

ANTIFLOR/ANTIFLOR
Stabilizzante per la prevenzione di malattie aerobiche e microbiche (FIORETTA)
Stabilizing product to prevent aerobic and microbial diseases (FLOWERS OF TAN)
13351  40x12 pz./pcs   8006818133512
13359  busta/bag 12 pz./pcs  8006818133598
13356  busta/bag 2 pz./pcs (per fusti/ for casks) 8006818133567

ENOPLASTICO/ENOPLASTIC
Aderisce perfettamente sul legno otturandone i fori
It fills perfectly the little holes in the wood (parts where usually the 
micro organisms stay)
13489      8006818134892

DETERGENTE IN POLVERE 
POWDER DETERGENT FOR WINE CONTAINERS
Per vasi vinari/For wine containers
15309  1 kg    8006818153091
15369  1 kg (per vasche e fusti/for tanks and casks) 8006818153695

ZOLFO A DISCHI / SULPHUR (DISKS)
Sterilizzante per vasi vinari.  / Sterilizer for wine containers
13441       8006818134410
100 dischi 10 gr cad. / 100 disks 10 gr. each
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BOTTI/CONTENITORI/ACCESSORI BARRELS/CONTAINERS/ACCESSORIES

RUBINETTO A SFERA CROMATO / CHROMIUM PLATED TAP
11690 SF     8006818116904
11693      8006818116935

RUBINETTO INOX / STAINLLESS STEEL TAP
11700 SF     8006818117000
11703      8006818117031 
   

BOTTICELLA ROVERE TIPO LEGGERO / OAK BARREL “LIGHT TYPE”
Indicate per l’invecchiamento di alcoolici in genere
To age wines or alcoholic liquids

11135  lt. 2    8006818111350
11145  lt. 4    8006818111459
11155  lt. 6    8006818111558
11165  lt. 10    8006818111657
11175  lt. 25    8006818111756
11495  lt. 50                  80068181114955

BOTTICELLA ROVERE / SEASONED OAK BARREL
Indicate per l’invecchiamento di alcoolici in genere
To age wines or alcoholic liquids

11131  lt. 2    8006818111312
11141  lt. 4    8006818111411
11151  lt. 6    8006818111510
11161  lt. 10    8006818111619
11171  lt. 25    8006818111718
11491  lt. 50    8006818114917

FUSTI INOX CON TAPPO A VITE / STAINLESS STEEL CASKS WITH SCREW CAP
11880 SF     8006818118809
da kg. 100 (Ø mm. 455 x mm. 750)
11620 SF     8006818116201
da kg. 75 (Ø mm. 380 x mm. 800)
11630 SF     8006818116300
da kg. 50 (Ø mm. 370 x mm. 600)
11640 SF     8006818116409
da kg. 30 (Ø mm. 370 x mm. 395)
11650 SF     8006818116508
da kg. 25 (Ø mm. 300 x mm. 460)
11660 SF     8006818116607
da kg. 20 (Ø mm. 300 x mm. 385)
11670 SF     8006818116706
da kg. 15 (Ø mm. 300 x mm. 300)

GUARNIZIONE PER TAPPI FUSTI INOX / GASKET FOR STAINLESS STEEL CASKS
91520 SF     8006818915200

OIL DISPENSER INOX 18/10 / 18/10 ST. STEEL OIL DISPENSER
11750  lt.3    8006818117505
11760  lt.5    8006818117604

PIEDISTALLO PER OIL DISPENSER / SUPPORT FOR OIL DISPENSER
11740      8006818117406

1

1
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TINI INOX / STAINLESS-STEEL CONTAINERS
Con coperchio e rubinetto cromato / With cover and chromium plated tap
11555 SF da lt. 1500   8006818115556
11575 SF da lt. 1000   8006818115754
11810 SF da lt. 700    8006818118106
11565 SF da lt. 500    8006818115655
11570 SF da lt. 400    8006818115709
11560 SF da lt. 300    8006818115600
11550 SF da lt. 200    8006818115501
11540 SF da lt. 150    8006818115402
11530 SF da lt. 100    8006818115303
11840 SF da lt. 75    8006818118403
11830 SF da lt. 50    8006818118304
11820 SF da lt. 35    8006818118205

PIEDISTALLI PER TINI INOX / SUPPORTS FOR S/STEEL CONTAINERS
11595   Per tini da/For containers lt. 1000  8006818115952
11605  Per tini da/For containers lt. 700  8006818116058
11585  Per tini da/For containers lt. 500  8006818115853
11610  Per tini da/For containers lt. 400  8006818116102
11608  Per tini da/For containers lt. 300  8006818116089
11615  Per tini da/For containers lt. 200  8006818116157
11600  Per tini da/For containers lt. 100-150 8006818116003
11590  Per tini da/For containers lt. 50-75 8006818115907
11580  Per tini da/For containers lt. 35  8006818115808

GALLEGGIANTI PER TINI  INOX / FLOATINGS FOR S/STEEL CONTAINERS
12555 SF Ø 1000mm. - Per tini da/For containers  lt. 1000 8006818125555
12535 SF Ø 810mm. - Per tini da/For containers  lt. 700 8006818125357
12550 SF Ø 760mm. - Per tini da/For containers  lt. 500 8006818125500
12530 SF Ø 680mm. - Per tini da/For containers  lt. 400 8006818125302
12525 SF Ø 620mm. - Per tini da/For containers  lt. 300 8006818125258
12540 SF Ø 510mm. - Per tini da/For containers  lt. 200 8006818125401
12520 SF Ø 445mm. - Per tini da/For containers  lt. 100-150 8006818125203
12510 SF Ø 360mm. - Per tini da/For containers  lt. 50-75 8006818125104
12500 SF Ø 290mm. - Per tini da/For containers  lt. 35         8006818125005
 
GALLEGGIANTI PER TINI INOX PNEUMATICI / FLOATING LIDS WITH INFLATING GASKET
12610 SF Ø mm 990 - Per tini da/For containers  Lt. 1000 8006818126101
12590 SF Ø mm 840 - Per tini da/For containers Lt. 700 8006818125906
12600 SF Ø mm 750 - Per tini da/For containers Lt. 500 8006818126002
12585 SF Ø mm 680 - Per tini da/For containers Lt. 400 8006818125852
12580 SF Ø mm 610 - Per tini da/For containers Lt. 300 8006818125807
12570 SF Ø mm 517 - Per tini da/For containers Lt. 200 8006818125708
12560 SF Ø mm 420 - Per tini da/For containers Lt. 100-150 8006818125609

CAMERA D’ARIA PER GALLEGGIANTE PNEUMATICO 
INFLATING GASKET FOR FLOATING LID 
92185 SF per gallegiante/for floating lid Ø mm 990 8006818921850
92180 SF per gallegiante/for floating lid Ø mm 840 8006818921805
92155 SF per gallegiante/for floating lid Ø mm 750 8006818921553
92146 SF per gallegiante/for floating lid Ø mm 680 8006818921461
92150 SF per gallegiante/for floating lid Ø mm 610 8006818921508
92140 SF per gallegiante/for floating lid Ø mm 517 8006818921409
92130 SF per gallegiante/for floating lid Ø mm 420 8006818921300

GRUPPO POMPA CON GANCIO E MANOMETRO PER GALLEGGIANTE PNEUMATICO
PUMP WITH MANOMETER FOR FLOATING LID
92160 SF     8006818921607
 

VALVOLA DI SFIATO A DOPPIO EFFETTO/RELEASE  VALVE DOUBLE EFFECT
13520 SF da Ø 1 ¼”    8006818135202
13525 SF da Ø 1 ½”    8006818135257

BOTTI/CONTENITORI/ACCESSORI BARRELS/CONTAINERS/ACCESSORIES

1

1
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CORKSCREWS

LEVATAPPI BILAMA / TWIN-PRONG CORKSCREW
17180      8006818171804
17183      8006818171835

SCHIACCIANOCI IN OTTONE MASSICCIO / BRASS NUTCRACKER
17241      8006818172412

LEVATAPPI SOMMELIER / “SOMMELIER” CORKSCREW
Con coltellino e decapsulatore
With knife and crown caps opener
17150 SF     8006818171507
17153      8006818171538
19673  Nero/Black   8006818196739
17303    Rosso/Red   8006818173037

LEVATAPPI A STRAPPO / CORK-PULLER
17280 SF     8006818172801

LEVATAPPI IN LEGNO / WOODEN CORKSCREW
17642      8006818176427

LEVATAPPI 2 LEVE VERNICIATO PESANTE
PAINTED TWIN-LEVER CORKSCREW - HEAVY MODEL
17622      8006818176229

LEVATAPPI 2 LEVE VERNICIATO LEGGERO
PAINTED TWIN-LEVER CORKSCREW - LIGHT MODEL
17662      8006818176625

LEVATAPPI 2 LEVE CROMATO LEGGERO
CHROMIUM PLATED TWIN-LEVER CORKSCREW - LIGHT MODEL
17302      8006818173020

LEVATAPPI 2 LEVE “TAVERNELLO”
“TAVERNELLO” TWIN-LEVER CORKSCREW
17651      8006818176519

LEVATAPPI 2 LEVE “BOTTICELLO”
“BOTTICELLO” TWIN-LEVER CORKSCREW
17631      8006818176311

LEVATAPPI 2 LEVE VERNICIATO PESANTE
PAINTED TWIN-LEVER CORKSCREW- EXTRA HEAVY MODEL -
17213                    8006818172139

LEVATAPPI

a c c e s s o r i  e  a r t i c o l i  re g a l o
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LEVATAPPI “SPEEDY” PER TAPPI A FUNGO
“SPEEDY” CORKSCREW FOR CHAMPAGNE CORKS
17233      8006818172337

LEVATAPPI SUPER AUTOMATICO DA MURO
SUPERAUTOMATIC WALL-MOUNTED CORKSCREW
17251      8006818172511

LEVATAPPI SUPER AUTOMATICO DA BANCO
SUPERAUTOMATIC BENCH CORKSCREW
Per uso professionale/For professional use
17261      8006818172610

PUNTA/VERME RICAMBIO PER LEVATAPPI SUPER AUTOMATICI
SPARE SCREW FOR SUPERAUTOMATIC CORKSCREW
In acciaio temperato affilato manualmente
Made of tempered and hand-sharpened steel
17330 SF 60 mm.    8006818173303

LEVATAPPI DA MURO / WALL-MOUNTED CORKSCREW
17271      8006818172719
Rustico in scatola/Packed

LEVATAPPI A STRAPPO (RICAMBIO) / SPARE CORKSCREW
17320 SF     8006818173204

LEVATAPPI DA TASCA A BOTTIGLIETTA
BOTTLE-SHAPED POCKET CORKSCREW
Articolo personalizzabile / Personalized label upon request.
17221      8006818172214 
 

CORKSCREWSLEVATAPPI

SVITA E STAPPA FACILE / EASY - UNSCREW 
Svita i tappi in plastica. Stappa tutti i tipi di tappi a corona.
Unscrew plastic caps. Uncap every kind of crown caps.

17751      8006818177516
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ARTICOLI DA REGALO GIFT IDEAS

CESTELLO INOX PER DISTILLATORE RAME “LUSSO”
ST. STEEL BASKET FOR “LUX” COPPER DISTILLER

11861      8006818118618

DISTILLATORE IN RAME / COPPER DISTILLER
Su base in legno con fornello e bicchiere
On wooden base with burner and cup

11421  lt. 3    8006818114214
11431  lt. 1    8006818114313

DISTILLATORE IN RAME “LUSSO” CON TERMOMETRO
“LUX”COPPER DISTILLER WITH THERMOMETER
Su base in legno con fornello e bicchiere
On wooden base with burner and cup

11851  lt. 3    8006818118519

DISTILLATORE IN RAME/VETRO CON TERMOMETRO
GLASS/COPPER DISTILLER WITH THERMOMETER
Su base in legno con fornello e bicchiere
On wooden base with burner and cup

11481  lt. 1    8006818114818

COFANETTO TERMOVINOMETRO
THERMOVINOMETER IN WOODEN GIFT BOX
11371      8006818113712

TASTEVIN / TASTEVIN BOX
19041      8006818190416

SPIRITIERA (RICAMBIO PER DISTILLATORE)
SPARE BURNER FOR DISTILLER
91010      8006818910106

TERMOMETRO (RICAMBIO PER DISTILLATORE)
SPARE THERMOMETER FOR DISTILLER
91570      8006818915705
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PRODOTTI PER OLIO OIL PRODUCTS

CAPSULE TERMORETRAIBILI PER OLIO (Ø 33X H 40 mm)
THERMOCAPSULES  OIL BOTTLES (Ø 33X H 40 mm)

19779      8006818197798
19777      8006818197774
colore verde* 100 pz./green* 100 pcs

CAPSULE TERMORETRAIBILI PER OLIO Ø 36X H 45 mm   *= satinate
THERMOCAPSULES  OIL BOTTLES (Ø 36X H 45 mm)   *= satin

19799      8006818197996 
19797      8006818197972
colore verde* 100 pz./green* 100 pcs

19759      8006818197590
19757      8006818197576 
colore oro* 100 pz./gold*100 pcs

19819      8006818198191
19817      8006818198177
trasparenti 100 pz./transparent 100 pcs

TAPPO VERSATORE COPRENE / POURING SPOUT

17890      8006818178902
17892  blister 2 pz./pcs.   8006818178926
senza catenella/with synthethic cork

17895      8006818178957
17897  blister 2 pz./pcs.   8006818178971
con catenella/with synthethic cork and chain

TAPPO VERSATORE / POURING SPOUT
in plastica con testa bombata nera
made of plastic with black rounded head

17862  blister 2 pz./pcs.   8006818178629

BECCUCCIO VERSATORE “SOMMELIER”/“SOMMELIER” POURING SPOUT

17672  2 pz./pcs.   8006818176724

CAPSULE A VITE PRE-FILETTATE PER OLIO C/VERSATORE
SCREW CAPS WITH POURER  FOR MANUALLY BOTTLING 
19860 verdi / green   1.000 pz/pcs Ø mm 31,5 x H 24 8006818198603
19867 verdi / green   100 pz/pcs  Ø mm 31,5 x H 24 8006818198672
19870 oro / gold     1.000 pz/pcs Ø mm 31,5 x H 24 8006818198702
19877 oro / gold     100 pz/pcs  Ø mm 31,5 x H 24 8006818198771
19855 oro/ gold          1.000 pz/pcs Ø mm 35 x H 24 8006818198559
19857 oro / gold        100 pz/pcs  Ø mm 35 x H 24 8006818198573

CAPSULE PLAST. PRE-FILETTATE PER OLIO C/VERSATORE E SIGILLO
THREADED PLASTIC CAPS WITH POURER AND SEAL FOR MANUALLY BOTTLING
19885 verdi / green   100 pz/pcs  Ø mm 31,5 x H 24 8006818198856

SIGILLATRICE PER CAPSULE A VITE/ CAPSULE SEALER 
48000 per capsule/for capsules   Ø mm 23/32 8006818480005 
48010 per capsule/ for capsules  Ø mm 33/37 8006818480104
48030 per capsule/ for capsules  Ø mm 40/48 8006818480302

1

2

1
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OIL DISPENSER INOX 18/10 / 18/10 STAINLESS STEEL OIL CASK 
11750 LT 3  8006818117505
11760 LT 5  8006818117604
con coperchio e rubinetto salvagocce/ with st. st. tap

PIEDISTALLO PER OIL DISPENSER / SUPPORT FOR ST. ST OIL CASKS               
11740       8006818117406

RUBINETTO 3/8 PER OIL DISPENSER / 3/8 TAP FOR OIL CASKS 
11730       8006818117307

RIEMPITRICE UNIVERSALE PER OLIO / ELECTRIC FILLER 220V FOR OIL 
19851      8006818198511

BECCUCCIO “OIL KIT” / SPOUT “OIL KIT”               
16680       8006818166800
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LANCE LAVABARRIQUES PER IDROPULITRICI
BARRIQUE CLEANING LANCE FOR WATER CLEANER 

Lance resistenti ad alte pressioni, dotate di sistema di spruzzo a ven-
taglio (testina con motore elettrico) e aspirazione acqua in esubero 
o stagnante sul fondo della barrique. Su tutti i modelli n° 5 diversi 
ugelli forniti di serie.

Suitable for high pressures. Fan spray jet with electric engine nozzle. 
Suction of extra and stagnant water from the bottom of the barrique. 
5 different nozzles delivered with all the models

IDROPULITRICI AD ACQUA CALDA/HOT WATER HIGH PRESSURE CLEANERS
Motore senza manutenzione con protezione termica, pompa a 3 pistoni con tratta-
mento q.p.q., valvola by-pass incorporata con regolazione di pressione e aspirazione 
detergente con eiettore. Manometro in bagno di glicerina. Macchina con bruciatore 
autonomo alimentato con gasolio per autotrazione. Termostato per la regolazione del-
la temperatura. Sistema T.C.S. controllo termico che permette  di mantenere costante 
la temperatura dell’acqua. Dotata di cavo di alimentazione./
No maintenance motor,with overload protection, 3 Q.P.Q. treatment pistons. Built in 
by-pass valve c/w pressure regulator and detergent injector suction. Oil filled pressure 
gauge. Hot water cleaner with burner using ag fuel. Thermostat to regulate the tempe-
rature. TCS thermal system, allowing constant water temperature. Feeding cable.

78160      8006818781607
Idropulitrice 120 bar 8 lt con Total Stop/High pressure cleaner 120 bar 8 l with Total Stop

IDROPULITRICI AD ACQUA FREDDA/COLD WATER HIGH PRESSURE CLEANERS
Pompa a 3 pistoni assiali, testata ottone. Aspirazione detergente incorporata - manome-
tro - total stop automatico - motore con protezione termica - carrello a 2 ruote - tubo alta 
pressione - pistola e lancia - testina selezione alta e bassa pressione - getto concentrato o a 
ventaglio - avvolgitubo di serie - motore elettrico 230 volt 50 hz. Versione standard./
3 axial-piston pump. Brass head. Built-in detergent suction. Pressure gauge. Automatic 
Total-Stop. Motor thermal protection. 2-wheels trolley high pressure tube, gun and lan-
ce. high/low pressure adjustable  spray head. Serie hose winding. Electric motor 230 
volt 50 hz standard version

78136      8006818781607
AFP9/150TSAV Professionale 150 bar 9 lt con Total Stop
AFP9/150TSAV Professional high pressure cleaner  150 bar 9 l with Total Stop

LANCIA LAVABARRIQUE PER IDROPULITRICE
BARRIQUE CLEANING LANCE FOR WATER CLEANER

94000  tubo rigido / rigid tube 8006818940004

94010  tubo flessibile/ flexible tube  8006818940103

LANCIA LAVABARRIQUE 90° PER IDROPULITRICE
90° BARRIQUE CLEANING LANCE FOR WATER CLEANING

94020  tubo flessibile/ flexible tube  8006818940202

SUPPORTO PER LANCIA LAVABARRIQUE 90°
90° BARRIQUE LANCE SUPPORT

94050      8006818940509

MOLLA  INOX  PER LANCIA LAVABARRIQUE
ST. STEEL SPRING BARRIQUE CLEANING LANCE

94060      8006818940608

LAVABARRIQUE BARRIQUE CLEANING
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POMPA TRAVASO BENZINA / TRANSFER PUMP FOR FUEL

53024 SF     8006818530243
in  borsina/in  polybag

TRAVASATORE PER ACIDI DEBOLI / ACID - PROOF SIPHONS
71260 SF     8006818712601
modello  “VAM” senza rubinetto / ‘VAM’ type without tap

71270 SF     8006818712700
modello  “VA”/’VA’  type

71280 SF     8006818712809
modello  “VAE”/’VAE’ type

ARTICOLI TECNICI E CASEARI DAIRY & DIY PRODUCTS

OLIATORE CON BECCUCCIO FLESSIBILE AD ISOLAMENTO TOTALE
OILER WITH FLEXIBLE SPOUT COMPLETE ISOLATION
71140 SF 200 cc.    8006818711406
71150 SF 300 cc.    8006818711505
71160 SF 500 cc.    8006818711604

97020 SF     8006818970209
Beccuccio ricambio/Spare spout

POMPA KEROSENE / PUMP FOR KEROSENE
73010 SF cm.75    8006818730100
73020 SF cm.100    8006818730209
73030 SF cm.130    8006818730308

TANICA D’EMERGENZA 15 LITRI / FOLDABLE EMERGENCY 15 LITERS
77060  20 pz./pcs   8006818770601

Contenitore per alimenti, materiale LDPE, elevata resistenza agli urti, 
facile da trasportare, pieghevole, ideale per Olio - Vino - Acqua - 
Carburante e molto altro, peso gr 200/220.
New food  container with a capacity of 15 liters in LDPE material,  with 
high impact resistance, easy to carry and  when empty it keeps a 
very little space. Weight gr. 200/220.
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ARTICOLI TECNICI E CASEARI DAIRY & DIY PRODUCTS

SPRUZZETTA / LABORATORY SPRAYERS
11500 SF 250 cc.    8006818115006
11280 SF 500 cc.    8006818112807
11290 SF 1000 cc.    8006818112906

MINIOLIATORE/ MINI - OILER
71110 SF 30 cc.    8006818711109
71120 SF 80 cc.    8006818711208
71130 SF 150 cc.    8006818711307

SIRINGA  PER  OLIO / OIL SYRINGE

71309 SF     8006818713097

STURALAVANDINI/ PLUNGER
72140 SF Ventosa piccola/Small suction cap 8006818721405
72143  Ventosa piccola/Small suction cap 8006818721436
72150 SF Ventosa grande/Large suction cap 8006818721504
72153  Ventosa grande/Large suction cap 8006818721535
72160 SF 2 ventose/2 suction caps  8006818721603
72163  2 ventose/2 suction caps  8006818721634

BOCCALE DOSATORE / MEASURING JUG 
14100 SF lt 0,500    8006818141005
14110 SF lt. 1    8006818141104
14125 SF lt. 2 Graduato/Graduated  8006818141258
14120 SF lt. 3 Graduato/Graduated  8006818141203
14130 SF lt. 5 Graduato/Graduated  8006818141302

SESSOLA TRADIZIONALE / TRADITIONAL BAILER SCOOP
72180 SF     8006818721801
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TUBO FLESSIBILE PER CARAFFE / FLEXIBLE HOSE FOR JUGS
ST7.S174 SF     

FILTRO RICAMBIO / SPARE FILTER 
Per  imbuti  curva  rigida  e flessibile 
For funnels with unbending and flexible curve
97010 SF     8006818970100

CARAFFE GRADUATE/MEASURING JUGS
71040 SF lt. 1/2    8006818710409
71050 SF lt. 1    8006818710508
71060 SF lt. 2    8006818710607
71070 SF lt. 5    8006818710706

CARAFFE  GRADUATE/MEASURING JUGS
con  filtro  e  prolunga  flessibile / with filter and flexible extension 
71080 SF lt. 1    8006818710805
71090 SF lt. 2    8006818710904
71100 SF lt. 5    8006818711009

FILTRO PER CARAFFA E AVVINATORE
FILTER FOR JUGS AND VINETORS
14600 SF     8006818146000

FLESSIBILE + FILTRO PER CARAFFE 
FLEXIBLE HOSE FOR JUGS + ST.ST. FILTER
71310      8006818713103

IMBUTO CURVA RIGIDA / FUNNEL WITH UNBENDING CURVE
71010 SF     8006818710102
Ø cm. 19 con  filtro/Ø cm. 19 with filter

IMBUTO CURVA FLESSIBILE / FUNNEL WITH  FLEXIBLE CURVE 
71030 SF     8006818710300
71039      8006818710393
Ø cm. 21 senza beccuccio rigido / Ø cm. 21 without unbending spout

71330 SF     8006818713301
senza beccuccio rigido (35IS) / without unbending spout (35IS)

71020 SF     8006818710201
71029      8006818710294
con  beccuccio  rigido / with unbending spout

COLALATTE CON FILTRO ACCIAIO INOX / MILK STRAINER WITH INOX FILTER
72010 SF Ø cm 23    8006818720101
FILTRO RICAMBIO ACCIAIO INOX / BRASS SPARE INOX FILTER
97030 SF Ø cm. 10,5   8006818970308
COLALATTE CON FILTRO NYLON  / MILK STRAINER WITH NYLON FILTER
72000  SF Ø cm 28    8006818720002
FILTRO RICAMBIO ACCIAIO INOX PER COLALATTE / BRASS SPARE INOX FILTER
97000  Ø cm. 12,5   8006818970001
97040  Ø cm. 12,5 inox/st. steel  8006818970407

TERMOMETRO CON GABBIA / THERMOMETER  WITH  CAGE
per uso caseario/for dairy use
11930 SF                    8006818119301
11933 SF     8006818119332

ARTICOLI TECNICI E CASEARI DAIRY & DIY PRODUCTS
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72380 SF 8006818723805
Ø sup. cm 7Ø inf. cm 5,8
h cm 14,5 gr.400

72420 SF 8006818724208
Ø sup. cm 14,8 Ø inf. cm 13,2
h cm 13 gr.1000/1200

72430 SF 8006818724307
Ø sup. cm 18,2 Ø inf. cm 16,4
h cm 16 gr.2000

72410 SF 8006818724109
Ø sup. cm 12Ø inf. cm 11
h cm 13 gr.500/600

72105 SF 8006818721054
Ø sup. cm 15,2 Ø inf. cm 14,5
h cm 15 gr.1400

72095 SF 8006818720958
Ø sup. cm 20 Ø inf. cm 19
h cm 9,7 gr.2000

72135 SF 8006818721351
Ø sup. cm 15,5 Ø inf. cm 14
h cm 11 gr.1000

72440 SF 8006818724406
Ø sup. cm 18 Ø inf. cm 12
h cm 7 gr.1800

72115 SF 8006818721153
Ø sup. cm 18 Ø inf. cm 17,5
h cm 15,2 gr.2200

72050 SF 8006818720507
Ø sup. cm 21,5 Ø inf. cm 21
h cm 10 gr.2800

72450 SF 8006818724505
Ø sup. cm 22,7 Ø inf. cm 17,5
h cm 6,5 gr. 2800

72125 SF 8006818721252
Ø sup. cm 20 Ø inf. cm 19
h cm 15,6 gr.3200

FORMETTE PER FORMAGGIO / MOLD FOR CHEESE

72035 SF 8006818720354
Ø sup. cm 6 Ø inf. cm 5,5
h cm 4,7 gr. 50/100

72435 SF 8006818724352
Ø sup. cm 14,2 Ø inf. cm 12,8
h cm 8,5  gr. 1000

72390 SF 8006818723904
Ø sup. cm 9,8 Ø inf. cm 7,8
h cm 10 gr. 400/500

72045 SF 8006818720453
Ø sup. cm 5 Ø inf. cm 4,5
h cm 5 gr. 60/80

ARTICOLI TECNICI E CASEARI DAIRY & DIY PRODUCTS

FORMETTE PER FORMAGGIO E RICOTTA/ MOLD FOR CHEESE AND RICOTTA
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FORMETTE PER FORMAGGIO E RICOTTA/ MOLD FOR CHEESE AND RICOTTA

72070 SF 8006818720705
Ø sup. cm 7,2 Ø inf. cm 5,8
h cm 5,4 gr. 150

72065 SF 8006818720651
Ø sup. cm 18,5 Ø inf. cm 11,5
h cm 9 gr. 1000

72075 SF         8006818720750
Ø sup. cm 8 Ø inf. cm 7
h cm 8 gr. 200

72060 SF 8006818720606
Ø sup. cm 19 Ø inf. cm 9
h cm 11 gr. 1000/1500

72055 SF 8006818720552
Ø sup. cm 9,5 Ø inf. cm 7,5
h cm 7 gr. 200/300

72005 SF 8006818720057
Ø sup. cm 4,5 Ø inf. cm 4
h cm 5  gr. 40/70

72040 SF 8006818720408
Ø sup. cm 20 Ø inf. cm 12,5
h cm 10,5 gr. 1500

72025 SF 8006818720255
Ø sup. cm 12 Ø inf. cm 8,3
h cm 6,3 gr. 300

72100 SF 8006818721009
Ø sup. cm 9 Ø inf. cm 8,1
h cm 5.2 gr. 250

72085 SF 8006818720859
Ø sup. cm 12 Ø inf. cm 11,4
h cm 13,5 gr. 800

72110 SF 8006818721108
Ø sup. cm 11,6 Ø inf. cm 10,7
h cm 7 gr. 700

72120 SF 8006818721207
Ø sup. cm 13 Ø inf. cm 11,5
h cm 7 gr. 900

72020 SF 8006818720200
Ø sup. cm 14,5 Ø inf. 
cm 12,8 h cm 7,3 gr. 1000

72030 SF 8006818720309
Ø sup. cm 15 Ø inf. cm 1
h cm 7 gr. 1200

72015 SF 8006818720156
Ø sup. cm 18 Ø inf. cm 17,2
h cm 7,6 gr. 1600

ARTICOLI TECNICI E CASEARI DAIRY & DIY PRODUCTS

FORMETTE PER CACIOTTA/ MOLD FOR CACIOTTA
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DATI IMBALLO / PACKAGING DATA

31010 SF Ø 1/2”

tipo confezione
packaging

art. 
art.nr.

dati tecnici
technical data

Ø 1/2" F.

Ø 1/2" 

filetto femmina/female thread
filetto maschio/male thread

diametro tubo/hose diameter
attacco automatico/quick connector

LEGENDA DATI TECNICI / TECHNICAL DATA LEGEND

SF sfuso/loose

confezione appendibile/header card packaging

scatola/carton

busta/polybag

LEGENDA (CONFEZIONE) / LEGEND (PACKAGING)
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